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ITNAB-ICAZ (I) 
-Kur'an Metninin Anlaşılmasmdaki Rolü Üzerine Bir Deneme-

AI. Gör. Ömer KARA· 

Giriş: İtnab ve İcaz'ın Belagat İlınindeki Yeri 

İtnab- lcaz konusuna girmeden önce Kur'an'ın konumuzia bağ­
lantılı olarak bir çerçevesinin çizilmesi ve onun bu manada "ne oldu­
ğu" ve "nerede durduğu" konusunun aydınlatılması gerekmektedir. 

Kur'an, vahiy geleneğinin en son halkasını teşkil eden bir ki­
taptır(el-yevme ehneltü leküm dineküm): Bu kitap, Hz. Peygamber'e 
yahyedildiği zamandan kıyametin kopmasına kadar geçerli olan(ve 
men yebteği ğayre 'i-İslami dinen fe/en yukbe/e minhü ... ) 2; renk, ırk ve 
dil ayrımı olmadan tüm insanlığa hitap eden bir kitaptır (Ve ma 
erse/ntike illa ktiffeten li'n-nlis ... )3 Kur'an, evrenseldir. Ancak dil 
itibariyle Arapça; ilk muhatapları ise Araplardır. Tüm zaman ve rne­
kanlara hitap etmektedir. 

Hz. Peygamber'in son nebi ve resfil olması, ayrıca vurgulanır. 
(Hateme'n-nebiyyinj4. Diğer taraftan, Kur'an'daki Peygamberimizden 

Y.Y.Ü., llahiyat Falctiltesi Tefsir Ana Bilim Dalı. 
Maide, 5/3: (Bu gün sizin içindininizi tamam/adım.) 

2 Al-i İmrfuı, 3/85: (kim lsldmdan başka bir din ararsa, o din ondan kabul edilme­
yecek .. ) 

3 Sebe, 34/28: (Ya Muhammed. seni bütün insanlara gönderdik.) 
4 .Ahzab, 33/40: (N ebi/erin sonuncusu) 
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önce gönderilen peygamberlerle ilgili ibareler gözden geçirildiğinde, o 
peygamberlerin bölgesel olduğu ve belli bir kesimi ilgilendirdiği he­
men göze çarpacaktır. (Ve le-kad erse/na nilhen ila kavmihi ... 5, . Ve le­
kad erse/na ila Semude ehiihum salihen. .. 6, Ve le-kad erse/na min 
kabiike rüsülen ila kavmihi~ ... 7) Halbuki Hz. Peygamberin gönderil­
dİğİ muhatapları ya insanlar (Ve erse/niike li'n-nasi resU/en 8

) ya a­
lemler (Ve ma erse/niike illa rahmeten li'l-alemfn9

) olarak belirlen­
mektedir. Müsteşrikler, "en-nas"ı "Mekke ehli veya Araplar" şeklin­
de aniasalar da onların b.ı.ı Ya11iıŞ anlayışların ı çürütmek için Yüce 
Allah, "tüm insanlar" diye·r~k bir başka ayette son noktayı koymakta­
dır.(Ve ma erse/niike illa kfı/feten li'n-nas ... 10

). Bütün bu özellikler, 
Kur'an'ın evrensel bir mesaj olduğunun en önemli kanıtlarıdır. 

Bunun yanı sıra, Kur'an, kendisini "Arap lisanı ile indirilmiş11 

Arapça bir Kur 'an "12 ·olarak tanımlamaktadır. Diğer taraftan, 
Kur'an'ın bir dilsel metin 9lduğunu kendisi için kullandığı "kavl 13

, 

hadis14
, kelam15

, tilavet16
, kıraat17, kasas18

" ifadeleri açıkça ortaya koy­
maktadır. 

5 Ankebut, 29/14: (Nuh 'u kavmine gönderdik.) 
6 Nemi, 27/45: (Semud'a kardeşleri Salih 'i gönderdik.) 

ROm, 30/47: (Senden önce resulleri ke.ndi kavimlerine gönderdik.) 
N isa, 4/79: (Seni insanlara resıU olarak gönderdik.) 

9 Enbiya, 21/107: (Seni alemfere ancak rahmet olasın diye gönderdik.) 
10 Sebe, 34/28: (Seni bütün insanlara gönderdik.) 
11 Nahl, 16/103; Şu'ara, 26/195, Ahkıif, 46/13: (Listinen arabiyyen). 
12 Kur'an'ın Arapça olarak tenzili-inzali hakkında bkz. Yusuf, 12/2; Ra'd, 13/37; 

Nahl, 161102-3; Taha, 20/113; Şu'ara, 26/192-5; Zümer, 39/28; Arapça olarak 
va/ıyi hakkında bkz. Şura, f217; Arapça kılınması(ca 'i) hakkmda bkz. Fussilet, 
41/44; Zuhruf, 43/3. Ayp.ca bkz. Fussilet, 4113; Şura, 42/7; Zuhruf, 43/3: 
(Kur 'tinen arabiyyen). 

13 Kavl kökünden Kur'fuı'ın . söz olduğuna işaret eden ayetler için bkz. Mü'minun, 
23/68; Zümer, 39/18 (elısene '1-kavl ve elısene '!-hadis ifadesini hatırlatmıik ge­
rekmektedir.); Hiikka, 69/40 (elçinin kavli-Cebrail); Tekvir, 81119-20 (elçinin sö­
zü-Cebrail);·Müzzemmil, 7315 (ağır söz-kavlen sekflen); Tarık, 86; 13. Kur'an'ın 
'kavl' olduğuna, başkalarının sözü olmadığını ifade ederek yapılan vurgular için 
bkz. Hii.kka, 69/4 I (Şti 'ir sözü /değil), Hii.kka, 69/42 (kah in sözü değil); 
Müddessir, 74125 (beşer sözü değil); Tekvir, 81125 (şeytanın sözü değil). 

14 Zümer, 39123 "Allah, sözün en güzelini ... bir kitap halinde indirdi." Kur'an'ın 
'söz-hadis' olduğunu ifade eden diğer ayetler için bkz. Yusuf, 12/11 1; Tur, 
52/33-34; Necm, 53/59; Vakıa, 56/81; Casiye, 45/6 (dolaylı anlatım). 

15 Bakara, 2/75 " ... Allah 'ın sözünü (keltim) işitir/erdi de düşünüp akıl erdirdikten 
sonra bile bile onu değiştirirlerdi. "; Tevbe, 916 "Ve eğer müşrik/erden biri gü­
vence isteyip yanına gelmek isterse onu yanına al ki, Allah 'ın sözünü (lee/tim) işit­
sin ... ". 
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Bilindiği gibi, Arapça önceleri şif'ahen nakledilen ve edebiyat 
sahasında son derece mesafe-kaydetmiş bir dildi. Bu şitahi dilin bela­
gat ve fesahat açısından eı:ı)'üstün olduğu bir dönemde aynı dille 
Kur'an nazil olmuş, o günün Arap dil dahilerine "benzerini getirmekle 
meydan okumasına" rağmen hiç bir karşılık alamamış; e bediyen de 
karşılık veremeyeceklerini ilan etmiştir. 19 Yazının ilk nüveleri 
Kur'an'ın nüzulünden biraz önceki dönemlere rastlasa da şifaben bili­
nen b.u dilin dilbilgisi kuralları, yazım şekilleri, noktalan;ı.ası sonradan 
konulmuş, Arap dili ve edebiyatı böylece oluşmuş ve daha sonra ge­
liştirilmişti. Dilin yazıya geçirilmesi ve yazı şeklinin mükemmelleş­
mesi, dilbilgisi (sarf-nahiv-belagat) kurallarının konul-ması da 
Kur'an'ın yazıya geçirilmesiyle paralel gelişme göstermiştir.20 Ancak 
Kur'an'ın indiği dönemin, konuşma dili olarak (şiir ve mükaleme) 
Arapça'nın en mükemmel dlevri olduğu Arap tarihçileri tarafından 
müsellem olan bir konudur. O dönemde şah eser durumunda şiir ör­
nekleri (muallaka'lar vb.) verildiği de aynı şekilde Arapça'nın tarihin­
de dikkat çekilen husfislardandır. Arap dilinin gelişimi, Kur'an'la be­
raber olmuştur: Buna da tarih, şahittir. 

Evrenselliği, dilinin Arapça; muhataplarının ise sad~ce Araplar 
. / 

değil, tüm insanlar olması ve yaşanılan hayatın bir düzenleyicisi ko-
numunda olması gibi özellikler, Kur'an'ın anlaşılmasıİu zorunlu kıl­
maktadır. Kur'an'ın anlaşılmasında ise Arapça'nın fonksiyonu tartışıl­
maz bir konuma sahiptir. Eğer Kur'an Arapça bir Kur'an ise bu du­
rumda anlaşılması, yorumlanması, tefsir edilebilmesi için de gerek 
kelimelerin iştikakı(sarf), gerek gramer (nahiv), gerekse dilin anlam, 

· söyleniş ve süsleniş biçimlerinin (belagat/me'ani, beyan, bedl') bilin­
mesi, Araplar; özellikle de bu dilin yabancısı durumda olanlar için bir 

16 Bakara, 2/252; Aı-i imra.n, 3/58, 108; Kasas, 28/3; Casiye, 45/6. 
17 Kıyame, 75/18; A'ld, 87/6. 
18 Nisa, 4/164; A'r§f, 7/101; Hud, 11/120; Yusuf, 12/3; Nahl, 16/118; Kehf, 18/13; 

Ta.hd, 20/99; Öatir, 40/78. 
19 Tahaddi ayetleri için bkz. Bakara, 2/23; Yilnus, 10/38; Hud, I 1/13; isra, I 7/88 (bi 

mislihl bi aşri süverin min mislihl bi suretin min mis/ih). 
20 Arap dilinin ortaya çıkışı ve gelişmesi ile ilgili olarak bkz. Meriç, Rıfkı Melul, 

"İsliim Yazısının Menşei ve İntişarı", (Deri.: Cüneyt Emiroğlu, Derleme: İslam 
Yazısına Dair), Sebil Yayını, İstanbul, 1971, s. 101; Hamidullah, Muhammed, 
"Hz. Peygamber ve Saha be Devrinde K.itabet Sanatı", çev. Yusuf Ziya Kavak­
çı, İslam Medeniyeti, İstanbul, 1972, s. 2-3; Aktan, Ali, "Arap Yazısının Doğu­
şu, Gelişmesi ve İslam Yazısı Haline Gelmesi", İsltimi Arajtırma/ar cilt: 2, sa­
yı: 6, Ocak-1988, s.61-67. 
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zorunluluktur. Ancak tek ve son .unsur değildir; başka unsurlar daha 
ileri anlamalar için gereklidir. 

Biz bu çalışmamızda Arap dilinin bütününün değil de sadece 
Belagat'ın bir konusu olan "idz ve itnab"ın Kur'an metnin' anlaşıl­
masındaki rolünü tespite çalışacağız. Eğer icaz ve itnab Arap dilinde 
de geçerli iki ifade biçimi; Kur'an da Arapça bir metin ise bu, iki ko­
nunun bir yerde kesiştiği anlamına gelmektedir. Başka bir ifade ile 
Kur'an metninin Arapça olması hasebiyle Arap dilinin belaği yönle­
rinden biri olan "fcaz itnab" könusu, direkt olarak Kur'fuı'ı ilgilen­
dirmektedir. 

Söz konusu konularin teorik kısmını, belagat ilmiyle temellen­
dirip Ulfimu'l-Kur'an isimli eserlerde işlenişini ve tefsirlerde uygula­
nışını aynı potada eriterek Kur'an metninin anlaşılmasındaki fonksi­
yonlarını ve işlevlerini tay~ etmeye gayret edeceğiz. 

Bir ilim dalı olarak lfel~gat şöyle tarif edilmektedir: Me 'ani, 
beyan ve b edi' ilimlerini içine alan; kelamın en güzel söylenınesi için 
kelime, keHim ve mütekellim ile ilgili prensipler va'zeden bilim dalı­
dır.21 Bu bağlamda me 'ani, lafzın ve kelamın muktezaya uygunluğunu 
ve kelamın sahih olarak söylenınesini sağlar; beyan, muktezaya uygun 
kelamı açıklama biçimlerini verir; ·bedi' ise muktezaya uygun söylen­
miş ve açıklanmış kelamı süsleme prensiplerini öğretir.Z2 

' 

21 Meydan!, Abdurrahman Hasan Habenneke, el-Belligatü' l-Arabiyye: Üsüsühli ve 
Ulumuha ve Fununuhfi, Dımeşk, ı996, s. ı29-l30; Tabane, Bedevi, 
Mu'cemu•ı-Beıagati'l-Arabiyye, Beyrut, ı997, s. 87-8; Akkavi, İnam Fevval, el­
Mu'cemu'l-Mufassal fi Ulumi' l-Belağa, Beyrut, 1996, s. 269. 

22 Me'ani, beyan ve bed'i' ili~lerinin tarifleri ve muhtevası için bkz. Askeri, Ebfı 
Hihil, Kitabü's-Sına'ateyn, tah. Ali Muhammed el-Becev'i, Muhammed Ebu'I­
Fadl İbrahim, Kahire, ı952, s. 267; Curcan'i, AbdUikahir, Esraru 'l-Belağa, tah. 
Helmut Ritter, !stanbul, ı954, s. 20, 369; Cürcant, AbdUlkahir, Delailü ' l-İ'c§z, 
tah. Muhammed Reşit Rıza, Kahire, ı952, s. 35; Sekkakı, Ebu Yakub Yusuf b. 
Eb'ibekr, Miftahu'l-Ulum, Kahire, ı937, s. 77; Bedruddin b. Malik, el-Misbah ti' 
İlmi'l-Me'ani ve'l-Beyan ve'l-Bed'i', -Kahire, 134 ı , s. 75; Rumrnani, Ebu' I­
Hasan Ali b. İsa, en-Nüket fi İ'cazi'l-Kur'an, Kahire, ts., s. 98; Kayravani, İbn 
Reşik, el-'Umde fi Mehasini'ş-Şi '~ ve Adabihi ve Nakdihi, tah. Muhammed 
Muhyiddin Abdülhamit, Kahire, ı955, s. I/254; Kazv'ini, Hatib Celaluddin, el­
Izah, Kahire, ts., s. ı2, 334; Kazvini, Hatib Celaluddin, Telhis, İstanbul, ts., s. ı 1-
ı2; Taftazan'i, Sa'duddin, Muhtasaru'l-Me'ani, İstanbul, ı974, s. 26-7; Taftazan'i, 
Saduddin, el-Mutavval ale't-Talhis, (taşbaskı), ys., ts., s. 29-31; Tabane, 
Mu'cem, s. 69, 88-9; 100, 458; Akkavi, Mu'cem, s. 269; Matlub, Ahmed, 
Mu'cemu•ı-Mustaıahati'l-Belağiyye ve Tatavvuriha, Lübnan, 1996, s. 63 ı-2; 
222-4; 236-8. 
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Şematik olarak verdiği.mtz bu üç kısmıyla belagatın 23 tasnifine 
dikkat edilirse üzerinde duraca@ıiuz konu, mri'ani ilminin bir konusu­
dur ki lafız-ınana ilişkisine göre ketamın düzenlenmesinden bahseder. 
Bir anlamda meraını mukteza-i hale göre ifade etmede kelime seçimi­
ni konu edinen iki ifade biçimidir. Birisi, az kelime ile veya keli­
me(lerin) hazfı ile çok anlam ifade etmeği amaçlayan ictiz, diğeri de 
kelime veya cümleterin çoğaltılması suretiyle anlamı ifade etmeği 
amaçlayan itnabtır. Bu ikisi (lcaz-itnab) arasında ise lafız ve mana eşit 
olarak muradın ortaya konması anlamına gelen müsavat yer aln:ıakta­
dır. 

MEANI 

BELAGAT 

BEYAN 

ı 

akikat/Mecaz 

ecaz-ı Mürsel 

BED!' 

ukabele 

Orat-ı Nezir 

stihdam 

Arap dilcileri, bellğ bir kelamın/metnin; aniatılmak istenen şe­
yin, kısa olarak anlatılması gereken yerde sözü kısa tutması ve vec1z 
bir ifade ile anlatması; aniatılmak istenen şeyin genişçe anlatılması 
gereken yerde ise sözü uzatması ve ketarnı yeterince uzun tutmasını, 
belagat açısından kıymetli bir kelfun/eser olduğunun kriteri olarak 

23 Şemayı genel başlıklar halinde verdile Ayrıntılar için bkz. H§.şimi, Ahmed, 
Cevahiru'I-BeHiğa fi' l-Me'ani" ve' I-Beyan ve'l-Bedi', Beyrut ts., s. 3-421; 
Bilgegil, Kaya, Edebiyat Bilgi ve Teorileri, Ankara, ı 980, s. ı 9-362; el-Carim, 
Ali-Emin Mustafa, el-Belagatu'l-Vazıba, istanbul, 1984, s. 5-ı57. 
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kabul etmektedirler. Örneğin, Ebu Hilal Askeri 'her tür keZamda icaz 
ve itniiba ihtiyaç duyulur. Her birinin yeri vardır. Yerine göre icaza; 
yerine göre de itndba ihtiyaç vardır. Eğer bağiamın gerektirdiği ifade 
tarzı kul/anılmaz; icdz makammda itndb; itndb makamında fcaz kulla­
nılırsa, hata edilmiş olur' dem,.ektedir.24 

Bazı belagat alimleri, icaz ile itnabı, belagat ile özdeşleştirın iş­
lerdir. Örneğin 'beldgat, acziyelsiz fcaz ve hatasız itndbtır. , diyenler 
olmuştur. Halil b. Ahmed ise "keldm, anlaşı/mak için uzatılır(itndb); 
ezberlenmek için de kısaltılir{fcdk) " demektedir.25 

Mutavval sahibi, Sekkakl'nin lcaz ve itnab meselesinin göreceli 
bir mesele olduğunu; bir kelamda lcaz ve itnabın bulunmasının net 
sınırlarının bulunmadığını; dolayısıyla kelfunda itnab ve lcazın tespiti­
nin kolay bir hadise olmadığını; her kelamı "bu fcdzdır veya itnabtır." 
şeklinde netleştirmenin zor olduğunu ve bu işi ancak ehl-i örfun bile­
ceğini ifade ettiğinin altını çizrn.ektedir.26 

A- Müsavat, İcaz ve İtİıab'ın Belagat İlınindeki ve Kur'an 
İlimlerindeki Teorik Alanı ve Kur'an'daki Pratiği 

Bu üç ifade biçiminin belagat ilmi ve Kur'an ilimleri ile teorik 
bölümünü oluştururken pratik anlamda Kur'an'dan örneklerine müra­
caat edeceğiz. Çalışmanın•sınırlarını zorlamamak için klasik ve mo­
dem Arap metinlerini ve şiirlerini ihmal edeceğiz. 

1) Müsavat (Lafız-Mana Eşitliği) 

Müsavat, muradır~;,~~nanaya eşit lafizlarla ifade edilmesidir. 
Başka bir ifade ile müsavat, laftın manaya müsavi olması, ne eksik ne 
de fazla olmasıdır. Bu, bir anlamda lcaz ile itnabın tam ortasıdır. Mü­
savatta ölçü, belagat mertebesine ulaşmayan ve anlamanın zirvesine 
erişmeyen insanların ortalamasının örfudür. Kelamda aslolan müsavat 
olup bunun kriteri ise kelama ekleme yapıldığında fazlalığın sırıtması 
veya eksiitme söz konusu olduğu'nda ise anlamın bozulmasıdır. Müsa­
vat, genel olarak bilimsel metin, kanun maddesi, devletlerarası ant-

24 Askeri, Sına'ateyn, s. 190; Akkav1, Mu'cem, 159; Matlilb, Belagat, s. 133. 
2S Akkav1, Mu'cem, s. 159. 
26 SekkakJ, Miftah, s. 133; Taftazant, Mutavval, s. 256; Taftazfuıi, Muhtasar, s. 

254; Mat!Ob, Belagat, s. 616. 
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laşma metni, resmi gazete y~i" ve kararları, hukuki metinlerde kulla­
nılmaktadır. Müsavata uygıfn bir kelamı söyleyebilecek kimsenin 
"jitrf bir meleke, geniş bir lügat birikimi, güzel kelime seçme kudreti 
ve üslup hakimiyeti" gibi özelliklere sahip olmasını gerekli gören ·be­
lagat alimleri bulunduğu gibi müsavatı, icazın bir kısmı sayanlar ve 
hatta (Suyfitl gibi) bu tür kelamın -avamın kullanımı olduğunu ileri 
sürerek- Kur'an'da çok az bulunduğunu söyleyen şahıslar bile mev­
cuttur.27 Ancak bu noktada -tıpkı müsavat gibi- ortaya yolu tutarak bir 
uçta icaz, diğer bir uçta itnab var ise ortada bir milsavatın var olduğu­
nu kabul etmek gerektiği kanaatindeyiz. Nitekim Sekkaki, müsavatı, 
icaz ve itnabı belirleyen ölçü olarak görmekte ve onu 'mütearifü 'l­
evsat' şeklinde isimlendirmektedir.l8 Tıpkı icaz ve itnabda olduğu 
gibi, müsavat türü kelam da, fesahat ve belagat nitelemesine tabi ol­
duğu müddetçe makbuldür. "Li kül/i makamin rnekall Her ortamın 
ayrı bir keZarnı vardır. " ifadesi, milsavata verilen yaygın örneklerden 
birisidir .29 

27 Cahız, Ebu Osman Amr b. Bahr, el-Beyan ve't-Tebyin, tah. Abdüsselam 
Muhammed Harun, Kahire, 1948, 1/93; Müberred, Ebu'I-Abbas, el-Kamil, tah. 
Zeki Mübarek, Kahire, 1936, 1/42; Kudiime b. Cafer, Nakdu'ş-Şi'r, tah. Kemal 
Mustafa, Kahire, 1963, s. 171 ; Askeri, Sına'ateyn, s. 179; Bakillii.ni, Ebubekir 
Muhammed b. Tib, İ'ciizü'I-Kur'an, Kahi.re, ts., s. 135; Kayravani, 'Umde, 
I/250; Kela'l, Muhammed b. Abdülğafur, İhkiimü Sana'ati'I-Kelam, tah. 
Muhammed Rıdvan ed-Daye, Beyrut, ı966, s. 89; HaJa.cl, İbn Sinan, Sırru ' I­
Fesahe, tah. Abdülmütcal es-Sa'idl, Kahire, ı953, s. 243; Bağdiidl, Ebu Tahir 
Muhammed b. Haydar, Kanunu'I-Belağiyye, (Muhammed Kürd Ali'nin 
Resailü'l-Bülağa'sı içinde), Kahire, 1954, s. 4 ı6, 440; İbn Ebi'l -İsba', el-Mısrl, 
Tahriru't-Tahbir fi Sana'ati'ş-Şi' r ve'n-Nesr ve Beyani İ 'cazi'I-Kur'an , tah. 
Hafni Muhammed Şeref, Kahire, 1383, s. 197; İbn Ebi'l-İsba', Bedi'u'I-Kur'an, 

· tah. Hafni Muhammed Şeref, Kahire, ı957, s. 79; Sekkakl, Miftah, s. 133; İbn 
Kayyim, el-Cevziyye, el-Fevaidu' l-Müşevvak iHi Ulllmi'I-Kur'an ve İlmi'I­
Beyan, Kah i re, 1327, s. ı 78; Hemevi, Ebubekir Ali b. Hucce, Hizanetü'I-Edeb 
ve Gayetü' I-Ereb, Kahire, 1304, s. 449; Medeni, Ali Sadrurldin b. Masum, 
Envaru'r-Rabi' fi Enva'i'I-Bedi', tah. Şakir Hadi Şokr, Necef, 1953, Vl/314, 
3 ı 7; O same b. Munkiz, ei-Bedi' fi Nakdi'ş-Şi'r, tah. Ahmed Ahmed Bedevi, 
Hamid AbdUlmecid, Kahire, 1960, s. 154; Halebi, NecmUdin Ahmed b. İsmail , 
Cevherü'l-Kenz, tah. Muhammed Zağlul Selliim, İskenderiye, ts., s. 200; 
Merriikuşl, İbnu'I-Bina Abdulvahid b. Ali, er-Ravzu'l-Meni' fi San'ati'l-Bed'i', 
tah. Rıdvan b. Şakrun, Mağrib, I 985, s. 83, 87, ı 64; Kazvlnl, Telhis, s. 9 ı; 
Taftazii.nl, Muhtasar, s. 254-5; Taftazii.ni, Mutavval, s. 256-7; SuyOtl, 
Celiiluddin, ei-İtkiin fiUiumi'l-Kur'an, Beyrut, 1987, II/808; Meydani, Belaga t, 
II/20-1; Tabane, Mu'cem, s. 290; Mat!Ob, Mu'cem, s. 616-8. 

28 Sekkill, Miftah, s. 133. 
29 örnekler için bkz. SuyOti, İtkiin, IU808; Meydan!, Belagat, II/20-25. 
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2) İtnab(Sözün Etraflıca İfade Edilişi) 

İtnab, kelamın fasih zevatın mutat olarak murat ettikleri manayı 
elde etmek için kullandıkları kelime veya cümlelerin üzerine bir fay­
dadan ötürü ekleme yapılmak suretiyle ifade edilmesidir; daha öz bir 
ifade ile belaği bir faydadan ve nükteden ötürü çok lafızla muradin 
ortaya konmasıdır.30 İtnab'ın tarifındeki "li faidetin" kaydı önemlidir. 
Çünkü itnab, bu kayıtla sözün çok kelimeyle ifade edilmesini anlatan 
"ishab" (verbiage/ laf kalabalığİ), "haşv" (pleonasm/şişirme) ve 
"tadvil" (prolongationlsözü gereksiz uzatma)den ayrılmaktadır. Çün­
kü "ishab", sözün rasgele uzatılması; "tadvil" herhangi bir fayda 
gözetilmeksizin lüzumsuz yere sözün uzatılması; "haşv" ise bir fayda 
gözetilmeksizin lüzumsuz yere sözün şişirilmesidir. Tadvll ile haşvin 
müşterek noktası, faydaya binaen yapılmamaları; aralarındaki fark ise 
tadvllde zaid Iafız tayin edilemez iken haşvde zaidin tayin edilebilme­
sidir. İtnabta ise muhakkak gÖzetilen bir fayda söz konusudur. Bu 
özelliği ile diğerlerinden ayrılır.3 ı . 

30 Müberred, Kamil, I/27; Askeri, Sına'ateyn, s. 190; Sekkaki, Miftah, s. 133; İbn 
Esir, Ziyaüddin Nasrullah b. Muhammed, ei-Meselü's-Sair fi Edebi'I-Katib 
ve'ş-Şa'ir, Kahire, 1939, II/128, 156; San'ani, Abbas b. Ali b. Ebi Ömer, er­
Risaletü'I-Ascediye fi'I-Me'ani'I-MüeyYidiyye, tah. Abdülmecihd Şerefı, Libya­
Tunus, 1976,s. 99; Tenilhi, Muhammed b. Muhammed, ei-Aksa'I-Karib fi İl­
mi'l-Beyan, Kahire, 1327, s. 7Ö; Halebi, Cevher, s. 256; Alevi, Yahya b. Hamza, 
et-Tırazu'l-Mütezammin li Esrari'l-Belağa ve Ulumu Hakaiki'l-İ'caz, Kahire, 
1914, s. II/229; III/318; İbn Kayyim, Fevaid, s. 106; Sübki, Bahauddin, 'Arfisu'I­
Efrah fi Şerhi Telhisi'l-Miftah, Kahire, ı937, III/ı60; Kazvtni, Telhis, s. 9ı; 
Taftazani, Mutavval, s. 256; Taftaziini, Muhtasar, s. 255; Suyilti, Celaluddin, 
Mu'taraku'I-Akran fi İ'cazi')-Kur'an, tah. Ali Muhamm~d Becavi, Kahire, 
1973, I/294; Suyilti, Celaluddjfı, Şerhu Ukudu'l-Cem'an fi llmi'l-Me'ani ve'l­
Beyan, Kahire, 1939, s. 97; Meydani, Belagat, li/60; Akkavi, Mu'cem, s. 159-60; 
T_abane, Mu' cem, s. 388-9; Matlfib, Belagat, s. 132-4. 

lı "Ishab", "tadvil" ve "haşv" kavramları ve itnab ile farkları hakkında bkz. Ca.hız, 
Beyan, I/99, 201; Kayravani, 'Umde, II/69; Merzubani, el-Muvaşşah, tah. Ali 
Muhammed el-Becavi, Kahire; 1965, s. 365; Hatemi, Ebu Ali, Muhammed b. Ha­
san, Hılyetu'I-Muhadara fi Sına'ati'ş-Şi'r, tah. Ca'fer Kettani, Bağdad, ı979, 
I/1 90; Askeri, Sına'ateyn, s. 48; Ha!aoi, Sırr, s. ı 70, 257; Cürcani, Esrar, s. ı 9; 
İbn Ebi İsba', Bedi', s. 59; Üsame, Bedi', s. 142; Vatvat, Reşudiddün Muhammed 
Ömeri, Hedaiku's-Sihr fi Dekaiku'ş-Şi'r, Kahire, 1945, s. 151-3; İbn Esir, Me­
sel, II/74, 129, 156, 183; İbn Esir, Ziyaüddin, el-Cami'u'I-Beyan fi Sın'ati'I­
Manzfım mine'l-Kelam ve'l-Mensfır, tah. Mustafa Cevad, Cemi! Said, Bağdad, 
1956, s. I 18; İbn Esir, Ziyauddin. Kilayetü't-Talib fi Nakdi Kelami'ş-Şa'ir 
ve'l-Katib, tah. Nuri Hemildi el-Kaysi, Hatim Salih Zamin, Hilal Nact, Musul, 
1982, s. 203; Alevi, Tıraz, II/167; Merrakuşl, Ravz, s. 87; San'ani, Risale, s. 99; 
Rummani, Nüket, s. 72-3; Alevi, Muzaffer b. Fadl, Nazratü'l-İğriz fi Nasrati'I­
Kariz, tah. Nüha Arif Hasan, Dımeşk, 1976, s. 180; Kela'i; İhkam, s. 89-90; 
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İbn Esir, itnabın zıtları ve henzerleri arasındaki farkları şöyle i­
fade etmektedir: "İtnab, bir fay_dadan ötürü laftın manadan fazla ol­
masıdır. Bu tarifte "tadvfl"den ayrılır. Çünkü tadvfl, laftın manaya 
bir yarar gözeti/rneksizin fazlalaştırı/mas ıdır. "Tekrfr ", laftın manaya 
bir kaç defa de/al etidir. Tekrfr, hem bir faydaya binaen hem de fayda 
gözeti/rneksizin yapılabilir ki birinci kısmı itnabın bir kısmıdır. Bu 
durumdçı bir faydaya binaen gelen her tekrfr, itnabtır; fakat her itnab, 
bir faydayı binaen gelen tekrfr değildir. Faydasız yapılan tekrfr ise, 
tadvfl'in bir kısmıdır. Bu da şöyle formüle edilebilir: Faydasız gelen 
her tekrfr, tadvfldir; fakat her tadvil, faydasız gelen tekrfr değildir. 
İtnab ile tadvfl şöyle ayırt etmektedir: Manalara delalet eden lafizia­
rın ziyadeleri hazfedildiğinde, mana bozulmuyor ve ziyadenin atılma­
sıyla gözeti/en fayda yok olmuyarsa bu tadvfl; yok eğer mana bozulu­
yor ve fayda da yok oluyorsa bu da "itnab "dır. "32 

İbn Esir, itnabı genel olarak iki kısma ayırmaktadır: Bir cümle­
de veya cümlelerde yapılan itnab. Cümlelerle yapılan itİıabı dört kıs­
ma ayırmaktadır: a) Zikredilen bir cümlede girift bir çok anlamın bu­
lunmasıdır. Yalnız hiç bir mananın diğeri ile ilişkisi yoktur. b) Nefy 
ve ispat: Bir şeyin önce· olumsuz, sonra da olumlu olarak zikredilme­
sidir. "La yeste'zinüke'llezfne yü'minune ... innema yeste'zi-nükellezi­
ne ... " 33 ayetinde olduğu gibi. c) Bir mananın ziyiideye ihtiyaç duyul­
maksızın tam olarak zikredilmesi; sonra teşblh yoluyla ömeklendiril­
mesi. dfMananın tüm maksat ve gayeleri tamamen kapsayacak şekil­
de zikredilmesi.34 

İtnabı farklı şekillerde tasnif edenler de olmuştur. Ancak bu 
tasnifterin hepsi incelendiğinde itnab, kelime(isim, fıil, harf) ve cüm­
lelerin çoğaltılmasından ibaret olduğu görülecektir. Buradan itnabın 
genel olarak iki kısma ayrıldığını çıkarabiliriz: Cümleterin çoğaltılma­
sıyla yapılan itnab (i tn ab bi 'l-bast) ve. kelimelerin çoğaltılmasıyla 
yapılan itnab (itnab bi 'z-ziyade). Bu iki çeşidiyle itnabı ele alalım. · 

Kazvinl, Izah, s. 177-178; Kazvini, Te1his, s. 91-92; Taftazani, Mutavval, s. 258-
9; Taftazani, Muhtasar, s. 257-8; Carim, Belagat, s. 250; H§.şimi, Cevahir, 226-
7; Meydan!, Be1agat, li/60-1; Akkavi, Mu'cem, s. 160, 145-6; 397-8; 541-543; 
Tabane, Mu'cem, s. 173, 388-9; 395-6; Matlub, Belagat, s. 121-22, .377, 466-8. 

32 İbn Esir, Mesel, II/128. 
33 Tevbe, 9/44-5 (Allah 'a ve ahiret gününe inanan/ar... senden izin istemezler ... 

Ancak Allah 'a ve ahiret günı/ne inanmayanlar ... senden izin isterler.) 
34 İbn Esir, Mesel, li/127. 
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2.1. İtnab Çeşitleri 

A) İtnab bi'I-Bast (Cümlelerin Çoğaltılmasıyla Yapılan 
İtnab) 

Bu tür itnab, bir faydaya binaen ya cümlenin aynen tekrar edil­
mesi suretiyle ya da önceki c.ümlede ikinci cümlenin anlamın ı çağrış­
tırmakla beraber başka cümle(ler)in sarf edilmesi suretiyle yapılmak­
tad ı r.3s Kur'an'da bir faydadan ötürü cümlelerin çoğaltılması suretiyle 
itnab örneklerine çokça rastlamr."l3ir-iki örnek verelim.36 

a) "Eilezfne yalımilüne'l-arşa ve men havlehü yüsebbilıüne bi 
harndi rabbihim ve yü'minüne bilıi" 31 ayetinde "Ve yü'minüne bih" 
kısmı itnabtır. Çünkü arşı taşıyan meleklerin mürnin oldukları zaten 
bellidir. Burada tekrar zikredilmesinin sebebi, Imana teşvik etmek ve 
lmanıı:ı şerefin i izhar etmektir. 38 Beydavl bu ayeti tefsir ederken "me­
leklerin mümin olduklarm m 'bfldirilmesinin imanm fazileti ve büyük­
lüğünü ifade ettiğini' söyleyerek bu ifadenin "itnab" olduğunu ima 
etinektedir.39 Zamahşerl ise tefslrinde "ve yü'minüne" bölümü için 
"Arşı taşıyan melekler ve tüm melekler Allalı 'a iman etmiş olmasma 
rağmen bu ifadenin faydası nedir?:· diye sorarsan şeklinde "itnab"ı 
ima eder mahiyetteki sorusuna "Bu ifade, imanın faziletini ve şerefini 
ortaya koymak ve ona teşvik etmek içindir. " şeklinde cevap verir.~0 

Sabuni de bu bölümü açık1amak için Zamahşeri'nin yukarıdaki ifade­
lerini vermeyi yeterli görm~ktedir.•ı 

b) "Ve veylun li'l-miişrikin elfezine ta yü'tüne'z-zekate" ~ı aye­
tinde ise "ellezfne la yü'time'z-zekate" bölümünde itnab vardır. Çünkü 

1 • J ' 

3s Suyfiti, İtkan, II/841-2; . Suyı1ti, Mu'tarak, 1/333; Meydani, Belagat, IU62; 
Ak.kivi, Mu'cem, s. 166; MatiOb, Belagat, s. 137. 

36 Cümlelerin çoğaltılmasıyla yapılan itnab örnekleri için bkz. SuyOti, İtkan , II/841-
2; Suyüti, Miı ' tarak, 1/333; Meydani, Belagat, IU62-4; Akkavi, Mu'cem, s. 166; 
Matlı1b, Belagat, s. 137. · 

31 Gafir, 4017.(Arş 'ı taşeyanlar ve onun çevresinde bulunanlar. Rabbierini överek 
tesbi/ı ederler, O'ua iuamrlar.) ' 

18 SuyOti, İtkan, IIJ842; SuyOti, Mu'tarak, 1/333; Meydani, Belagat, IU63; Akkavi, 
Mu'cem, s. 166; MatlOb, Belagat, s. 137. 

39 Beydavi, Kadi Nasiruddin, Envaru't-Tenzil ve Esrar u't-Te'vil, Beyrut, 1988. 
IU336. 

40 Zamahşeri, Muhammed b. Ömer, Keşş3f an Hak3iki Uyıi ni't-Tenzil ve'I­
Ak3vil, Beyrut, 1977, 

4 ı SabOni, Muhammed Ali, Safvetu't-Tefasir , İstanbul, ys., III/94. 
42 Fussilet., 41/6-7 (Ortak koşanların vay haline! Onlar ki zekot vermez/er ... ) 
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zekatı mürninler verir. Burada ıniişriklerin zekat vennemekle niteleye­
rek itnab yapılmasının sebebi,J!lüminleri zekat venneye teşvik etmek, 
zekat vermemenin müşrik özelliği olduğunu ifade ederek onları zekat 
vennemekten sakındırmaktır.43 Nitekim Nesefi de tefsirinde "Zekat 
vermenin müşrik/er nispet edilmesinde, mürnin/ere zekat vermeleri 
için bir ta'riz, vermemelerine karşılık şiddetli bir tehdit vardır." 44 

demek ~ı1retiyle ayetteki bu ibarenin itnab olduğuna işar~t etmektedir. 

B- İtnab bi'z-Ziyade (Kelime/ İsim-Fül-Harf Ziyadesiyle 
Yapılan İtnab) 45 

Bu tür itnab, kehimda bir faydadan ötürü isim, fıil ve harf un­
surlarından biri veya birkaçının artırılması suretiyle yapılan ıtnabtır.46 

Bunun çok çeşidi mevcuttur: Te'kid edatlarıyla, zaid kelimelerle, 
te'kid-i sina'i ile, izih ba'del ipham(tefsir), bedel, sıfat, atf-ı beyan, 
hal-i müekkede, atıf, zamir yerine isim getirmek, iğal/im'an, tezyil, 
tard ve aks, tekmil/ihtiras, tetmim, istiska, i'tiraz, ta'lil, tevşi' yoluyla 
yapılan itnab. Bunları özetle venneğe çalışalım. 

1) Zaid Kelimeler ile Yapılan İtnab 

Ztiid, bir faydaya ve nükteye binaen cümleye ilave edilen keli­
meye verilen-isimdir. Zaidin en önemli özelliği, kelimenin cümleden 
atılmasıyla cümlenin manasının bozulmaması; sadece zaidle elde e­
dilmek istenen nüktenin yok olmasıdır. Zaidin en önemli gayesi, 
te'kld ve takviye görevini üstlenmesidir. Uid, üç çeşittir: Zaid harfler, 
zaid fıiller, zaid isimler. işte cümlede bu zaid harf, fıil ve isimlerle 
itnab yapılmaktadır. Bu tür itnabta harfler zaidliği birinci sırayı alır; 
bunu fiilierin ziyadesi takip eder, ismin zaidliği ise yok denecek kadar 
azdır.47 

43 Suyiiti, İtlcin, II/842; Meydani, Belagat, 11164; 
44 Nesefı, Ebü'I-Berekat, Medariku't-Tenzll, ys., ts., fl/88. 
45 En gUzel tasnifi ve doyurucu bilgiyi Suyüti vermiştir. Bkz. Suyüti, İtklln, II/845-

48. 
46 Suyüti, İtlcin, II/841-2; Meydani, Belagat, [1164-5; Akkavi, Mu'cem, s. 172-3. 

• 
47 Ziyade ve zaidin kullanımları hakkında geniş bilgi için bkz. Sibeveyh, Ebü Bişr 

Amr b. Osman, Kitabu Sibeve.yh, tah. AbdUsselam Muhammed Harun, Kahire, 
1966, II/26; İbn Ebi lsba', Bedi', s. 305; Alevi, Nazra, s. 428; İbn Kayyim, 
Fevaid, s. 106; İbn Esir, Mesel, fi/60; İbn Esir, Cllmi', s. 193; Merrakuşi, Ravz, 
s. 163; Tabane, Mu'cem, s. 271-2; MatiOb, Belagat, s. 500-1. 
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a) Zaid Harflerle Yapılan İtnab 48 

Cümlelerde kullanılan zaid harflerin bazıları şunlardır: En, iz, 
iza, ila, em, ba,ja, fi, kaf, lam, Tti, ma, min, vav. Zaid harflerle yapılan 
itnab, mananın sağlamlaştırmasını amaçlar. İbn Cinnl, bunu şöyle 
ifadelendirir: "Arap keTtimmda ziyade olarak zikredilen her harf, 
cümlenin bir kere tekrarı mesabesindedir. ll 49 

Bu harflerin bazılarının za!d olarak geçtiği ayetlerden birkaç ör­
nek sunalım: "Efe la tubsirüne ·em en e hayrun ll so ayetindeki "em" 
kelimesi zaiddir. Ayetin takdiri şöyledir: . "Ejela tubsirCa:ıe ene 
hayrun. ll sJ "Ve lernma eri ca 'e{ nlsülüna /Utan ll sı ayetindeki "en" 
kelimesi, zaiddir. "En" kelimesi, genelde vakit bildiren "lemma"dan 
sonra zaid olarak gelmektedir. Ayetin takdiri, bu durumda "Ve lemma 
ca 'et rüsüluna lütan ll şeklinde olur.sı Beydav'i, ayetteki "en"in iki fiil i 
te'k!d eden sıla harfi olduğun.u söylemektedir.s4 Nesefi de aynı ifadele­
ri tekrarlamaktadır.ss "Be" harfi cerri de zaid olarak çeşitli şekillerde 
gelir. Örneğin "Ve kefa bUlahi şehiden. ll s6 ayetinde fail konumunda 
ol im 'Allah' kelimesinin başındaki "be" harfi cerri, zaiddir. Be'nin 
zaid olması, burada olduğu gibi failde; ve mefillde, mübtedada, 
leysenin isminde, menfi haberde ve .te'kidde sıkça rastlanan bir olay-
dır.57 · 

Başka bir örnek kasem fiili olan "uksimu"nun başına gelen " la" 
harfıdir. Kur'an'da sekiz yerde geçen bu kasem fiilinden ss önce gelen 
"la" edatı zaiddir. Arabın Retarnında bu kullanım yaygındır.59 Sabun!, 
buradaki "la" edatının kasemi te'kid için geldiğini; Arabın ketarnında 
kasemden önce ketarnı te'J9d için "la"nın ziyadesinin meşhur olduğu-

• /' 

48 Zerkeşi, Bedruddin, ei-Bu~han fı 'Uiilmi'I-Kur'a~, ys., ts., IIU75-90; SuyOti, 
İtlcln, IU845; U461-514; Meydani, BeHigat, Il/106-109. 

49 Suyiıti, İtkan , II/843. 
so Zuhruf, 43/51-52. 
sı Suyiıti, İtlcln, U485. 
sı Ankebut, 29/33. 
sı Suyuti, İtkan, U493. 
s4 Beydavi, Envar, IU209. 
ss Nesefı, Medarik, Il/206-207. 
s6 Nisii, 4179. 
s7 Suyuti, itkan, US04. 

( 

sa Vakı'a, 56175; Hakka, 69/38; Me'aric, 70/40; Kıyame, 7511, 2; Tekvir, 81/15; 
İnşikak, 84/16; Beled, 90/1. 

s9 Suyiıti, İtkan, I/545. 
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nu söylemektedir.60 Bütün zai-9. harfler için örnekler bulunmakla bera-
ber bunlarla yetiniyoruz.61 

; 
·--· 

Yukarıdaki zaid harfiere ilaveten te'kld edatları da bu bağlamda 
değerlendirilmektedir. Te'kid edatları şunlardı r: "İnne, enne, lam-ı 
ibtida, kasem, e/ii, emii, hii(tenbih edatı), keenne, lakinne, leyte, 
Iii 'aile, zam ir-şan, zamir-i fas/, emma, kad, sin, sevfe, te 'kfd n unları, 
lam:-ı tebrie, /en, lemma" gibi te'kld edatlarıyla yapılan itnabtır. Ke­
lam'ın te'kld edatlarıyla pekiştirilmes i , muhatap münkir ve mütereddit 
olduğunda kullanılır. Te'kld'in şiddeti ise inkarın kuvveti ve zayıflığı 
ile orantılı olarak değişir. Bu itnabın faydası, ·muhataba etkili olacağı 
oranda ifadenin pekiştirilmesidir.62 

Arapça'da te'kld edatları, çok sayıdadır ve büyük işlevleri söz 
konusudur. Bu fonksiyonel özelliğinden dolayı, Arap dilinde konuya 
son derece ehemmiyet verilir. Bu sadece dilbilim ile sınırlı değildir; 
örneğin Usul-u Fıkıh'ta 'me'anl'l-hurfıf başlığı buna ayrılır ve üze­
rinde uzunca durulur.63 Ulumu'l-Kur'an'da da durum pek farklı değil­
dir.64 Bu bağlamda örneğin 'li-enne' ifadesinde; inne, cümlenin iki 
kere; lam ise bir kere tekrarını ifade etmektedir. Böylece bunun dahil 
olduğu cümle, üç kere tekrar etmiş gibi te'kidli olur. 

Te'kld harfleriyle yapılan itnabın güzel bir örneği, Yasin sure­
sinin "innii ileyküm mürse/Wı ... Kii!U rabbuna ya'lemu innii ileyküm le 

60 SabOni, Safvet, JII/484. Bu "Ui" hakkında farklı te'viller olmasına rağmen mufes­
sirler ve dilciler arasında yaygın olan görUş, la'nın ziyade olmasıdır. (Bkz. Kılıç, 
Sadık, Yemin Olsun ki -Aksam u'I-Kur'an, İstanbul, 1996, s. 29-32.) 

61 Diğer zaidlerden atıf vavı için "ve tellehii li '1-cebin ve nadeynahii/ Saffat, 37/103-
4", (SuyOti, İtlcin, I/572); nun-u te'kit için "le yescii11emıe veleyekiilıe11 1 Yusuf, 
12132" (Suyfıti, İtlcin, 11565-6); min harfi cerri için "Vema teskıt/u mill verekalin 
illa ya 'lemuha 1 En'am, 6/59" (Suyfıti, İtlcin, 11564); "Ma" harfi için "innema 
ilahan valıidiin 1 En'am, 6/19" (SuyQti, itici n, 11559); "Enne'nin haberinde gelen 
Larn-ı zaide" için "illa ennehiim le yekülune 't-ta 'ame 1 Furkan, 25/20" (Suyfıti, 
i tici n, 11543); "lam harfi" için "fe 'aa/ün li-ma yürid 1 Hud, 1 1/107" (Suyfıti, 
itici n, 11542); Kaf harfi için "Leyse ke misli/ı i şeyün 1 ŞOra, 42/1 1" (Suyfıti, 
İtlcin, 11531 ); "Fe" harfi için "Belillahe fo 'biid 1 ZUmer, 39/66" (Suyfıti, İtkan, 
528); "Min" harfi cerri için "Hel min halikin ğayrellah 1 Fatır 35/3" (Meydani, 
Belagat, 1111 06). 

62 Suyfıti, İtkan, 11/842-3. 
63 Bkz. Serahsi, Muhammed b. Ahmed, Usulü's-Serahsi, Beyrut, ts., 1/200-234; İbn 

Melek, Abdüllati~ Şerhu'I-Menar, İstanbul, ts. s. 131-164; Tavile, AbdUlvehhab 
AbdUsselarn, Eserü ' l-Luğa fi İhtili'ifi' I-Müctehidin , ys., ts., s. 209-285; 

64 Bkz. Suyfıti, itkı1n, 11461-574. 
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mürselim. "65 ayetleridir. Birinci cümlede inkarın derecesi11.e göre 
cümle "inne ve isim cümlesi"yle te'kid edilmiştir. İkinci cümlede. ise 
inkarın şiddetine binaen "kasem, inne, lam ve cümleyi ismiyye" ile 
cümle te'kit edilmiştir.66 Nitekim Sabfınl ve Suyfıtl, buradaki itnaba 
"lamın te'kld olduğunu" söyleyerek işaret etmişlerdir.67 

b) Zaid Fiillerle_ Yapılan İtnab 

Genelde "kane" ve kardeşleri "esbaha, emsa ... " zaid fiil olarak 
kullanılmaktadır. · Örneğin '1Keyje nükellimu men laine j'i'l-mehdi 
sabiyyen. "68 ve "Vemti ilm! .bimti lainu ya 'lemun "69 ayetlerindeki 
"kane" zaid bir fıildir.70 Beydavl, ayette geçen "kane" için bir kaç 
vecih sunar. Bunlardan ilki, "kane" fiilinin zaid olmasıdır.7 ' 

c) Zaid isimlerle Yapılan İtnab 

Bu tür itnab yok denecek kadar azdır. Hatta çoğu nahivciler, 
1 

ismin zaid olmayacağını savunurlar. Buna da genelde şu ayet örnek 
verilir: "Fe in timenil bi mi~/i ma timentüm bih." n Buradaki "misl" 
kelimesi, zaid olarak kabul edilmektedir. Nitekim Beydavl de burada­
ki "misl"in zaid olduğunu söylemektedir.73 Celaleyn de aynı görüşte-
dir~ . 

2) Te'kid-i Sina'i ile ~apılan İtnab · 

Te'kid, tabi olduğu kelimeyi mecaz ve hata ihtimalini hertaraf 
etmek için kuvvetlendirrnek amacıyla kullanılan kelime veya ketama 
verilen isimdir. Te'kld genel itibariyle iki kısma ayrılmaktadır: 

Te'kid-i lafz1 ve te'ktd-i manevi. Te'kid-i lafzi, lafzın ve cümlenin 
tekrarıyla meydana gelir. Te;kıd-i manevi ise te'kid edatları ve lafızla­
rıyla yapılır. Te'kid yapılmasını gerektiren bir takım sebebler mev­
cuttur: Muhatabın inkar durumu, şek ve tereddüt içinde olma durumu, 
mecaz vehmini defetme durumu ve ifş.deyi kuvvetlendİrine ve pekiş-

65 Yasin, 36/14, 16 ( ... Biz size gönderilen elçileriz ... Dediler ki Biz, kesilliik/e size 
gönderilen elçileriz. ) / 

66 Suyilti, İtkan, II/843; Meydani, Belag~t, İl/I 12. 
67 Suyilti, İtkan, Il/843; Sabilni, Safvet, III/9. 
68 Meryem, 19/29 ( ... Beşikteki çocukla nasıl konuşuruz?) 
69 Şu'anl, 261112 (Ben onların yaptıklarını bilmem.) 
70 Suyilti, İtkan, 11534. 
71 Beydavi, Envar, Il/30. 
72 Bakara, 2/137 (Eğer onlar da sizin inandıınız gibi inanır/arsa .... ) 
73 Beydavi, Envar, Il/90. 
74 Suyilti, Cehlleddin-Mahalli, Celiileddin, Tefsiru Celaleyn, Beyrut, 1990, s. 21. 
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tirmeyi gerektirecek her hangi bir durum; korkutma, teşvik etme. Ya­
pılış amacı, ifadenin pekiştiril"ı:n.esi ve sağlamlaştırılması; inkarın ve 
şüphenin bertaraf edilmesi~-·-·'hata ve vehimlerin giderilmesidir.75 

"Te'kid-i sina'i", dört kısım olarak da değertendirilip bunlarla itnab 
yapılmaktadır: 

a) Te'kid-i Manevi ile Yapılan İtnab 

!'Kül/, ecma', kila, kilta, neft, ayn" gibi lafızlarta yapılan te'kld 
çeşididir. Bunda, tekidin, te'kid edilene(müekked) münasip düşen bir 
zamire izafe edilmesi şart koşulmaktadır.76 Bu te'kltle itnab yapıl­
maktadır ki buna "Fe secede'l~melaiketu küllülıüm ecma'un." 77 aye­
tindeki "kül" ve "ecmaun" kelimeleri, te'kld için getirilmiştir. Çünkü 
'melaike' kelimesi, yapısı · itibariyle zaten çoğuldur. "Küll" ve 
"ecma"' kelimeleri te'kld olarak getirilmiştir. Dolayısıyla burada 
te'kld-i manevi ile itnab yapılmıştır.78 

b) Te'kid-i Lafzi ile Yapılan İtnab 

Bu da cümledeki ya lafzın tekrar edilmesiyle veya müradifınin 
zikredilmesiyle yapılır. Bu tür te'kld; isim, fıil, harf ve cümlelerde 
olmaktadır.79 Müradifin tekranna " ... dayyikan harecen" 80 ayeti örnek 
verilebilir. Burada harecen, dayyikan ile aynı manada olup birincisini 
te'kld etmektedir. Lafzın tekran ise isim, fıil, isim-fıil, harf ve cümle­
de ... olur; isme örnek, "Kavlirire kavlirire" 81 ayeti; fiile örnek, "Fe 
melılıili'l-kajirfne emlıilhum." 82 ayetidir. "Fe fi'l-cenneti halidine 
fiha" 83 .ayetinde "fi" harfi cerinin tekrarı; harfın te'kldine örnektir . 
. isim fıilin te'kldine örnek ise şu ayettir: "Heyhate heyhate /ima 

) 

75 Tenfıhi, Aksa, s. 99; Zemelkant, Abdülvahid b. Abdülkerim, ei-Burhanu'l-Kaşif 
'an İ'cazi'l-Kur'an, tah. Ahmed Matlfıb, Hatice Hadisi, Bağdad, 1974, s. 233; 
Alevi, Tıraz, Il/76; Dakr, Abdülğani, Mu'cemu'n-Nahv, İstanbul, 1987, s. I 19 
vd.; Meydani, Belagat, s. ll 1-12; Matlfıb, Belagat, s. 239-41. 

76 Suyfıti, İtkan, Il/846; Dakr, Mu'cem, s. 120; Meydani, Belagat, 111109-1 10; 
Matlfıb, Belagat, s. 241. 

77 Hı cr, 15/30 (Meleklerin hepsi, eksiksi k secde ettiler.) 
78 Suyfıti, İtkan , 1/846; Meydani, Belagat, Il/ı09-1 10. 
79 Suyüti, İtkan, I/846-7; Dakr, Mu'cem, s. ı 19-120; Meydani, Belagat, II/109; 

Matlfıb, Belagat, s. 24 ı. 
80 En' ılın, 61125 (dar ve tıkanık) 
81 İnsan, 76/15-16 (kadehler ... gümüşten kadehler) 
82 Tarık, 86/17 (Mühlet ver o kafirlere, mühlet) 
83 Hfıd, 111108 (Mutlu kılınanlar ise cennettedir; orada ebedi kalacak/ardır.) 
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tu'adCm." 84 "Fe inne me'al-usri yusran inne me'al-usri yusran" 85 

ayetinin ikinci bölümü cümlenin teknlıına örnek teşkil etmektedir.86 

-c) Fiilin Mastarıyla Te'kid Edilmesi Sur~tiyle Yapılan İtnab 

Bazen, fıildeki mecaz ihtimalini ortadan kaldırmak için cümle­
nin fiili mastarıyla te'kid edilir. Bunun nahivdeki ismi "mefı11-u mut­
lak"tır.87 Kur'an'daki · örnekleri çoktur: "Ve kellenıellahu ·musa 
teklinıen" 88 "Üzküru'llahe zikren. kesfren "89; "Ve sellinıu teslimen" 
90

,· "Ceziiüküm ceziien mevforen" 91 "Yevme tenıılrü 's-semaü mevrmz 
ve tesirü '1-cibdlü s ey ren" 92 

• . • • 

d) Müekked Hal ile Yapılan İtnab · 

Hal, cümlede failin, mef'illün veya her ikisin durumunu bildir­
mek için kullanılan vasfı ifade etmektedir. İki çeşittir: hal-ı müessese 
ve hal-i müekkede. Müesses hal, onsuz cümlenin tam olarak anlaşıl-, 
madığı hal türüdür. "Eta aliyyün mübeşşiren" Müekked hal ise cüm-
lenip. manası onsuz anlaşıldığı gibi cümlenin anlamını te'kld etmek 
amacını güder. Hal-i müekked, kendisind~n önceki fiille lafzen farklı 
olmakla beraber manen aynı olabileceği gibi lafzen ve manen de aynı 
olabilir.93 Kur'an'da bunun örnekleri de bir hayli yaygındır. "Ve yevme 
üb'asu hayyen., 94 ayetinde "hayyen" kelimesi, hal-i müekkeddir. 
Hayyen, üb 'asu ile lafzen farklı · olmakla beraber "dirilmek" manasın­
da birleşmektedirler. Başka bir örnek de "Vela te'sev .fi'l-arzi müfsi­
dfn." 95 ayetidir. Burada "müfsidin" kelimesi, "ta'sev" ile aynı mana­
da hal-i müekkeddir. Lafzı ve manası aynı olanlarına ise şu ayet örnek 
verilebilir: "Ve ersebziike li 'n-nasi resülen" 96 

/ 
/" 

84 Mü'minOn, 23136 (Size vadedilen şey ne kadar uzak, ne kadar uzak.) 
85 İnşinTh, 94/5-6 (Kuşkusuz her. güçiiikle beraber bir kQ/aylık vardır. Evet her güç-

lükle beraber bir kolaylık vardır) · 
86 Başka örnekler için bkz. Suyfıtl, İtkan, ·I/846-7; Dakr, Mu'cem, s. ı ı9-ı20; 

Meydani, Beıagat, II/109. -87 Suyfıti, İtk3n, I/847-8; Meydfuı.i, Belagat, wı 10. 88 N isa, 4/164 (Allah, Musa ile kesinlikle konuştu.) 
89 Ahzab, 33/4 I (Allah 'ı çokca anın.) ' · 
90 Ahzab, 33/56 (Ona içtenlikle esenlik dileyin.) 
91 İsra, ı 7/63 (Cezanız, mükemmel bir ceza) 
92 TOr, 52/9-10 (O gün, gök bir çalk.anışla çalk.alanacak, dağlar, bir yiiriiyiiş yiirii-

yecekki.) 
93 Suyfıtl, İtkan, l/848; Dakr, Mu'cem, s. 162, 168-9; Meydfuı.i, Belagat, IIli 10-1 ı. 
94 Meryem, ı9/33 (Diri olarak dirilli/eceğim gün) 
95 Bakara, 2/60 (Yeryüzünde bozguncuiukyaparakfesat çıkarmayın.) 
96 N isa, 4/79 (Seni insanlara elçi olarak gönderdik) 
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3) Tekrirffekrar ile Yapılan ·İtnab 
. ') 

Tekt'ır, belaği bir incelik g-özetilerek kelamdaki lafız veya ifade 
gruplarının; veya cümlelerin ve pasajların tekrar edilmesini ifade eden 
sanata verilen isimdir.97 Belagat alimleri, tekrtri biraz önce örnekle­
riyle verdiğimiz te'kitten daha beltğ olarak değerlendirirler. Bir mana­
da te'kit, tekt'ır'in kısmı olabilir; ama birbirinin aynısı değildir. Çünkü 
te'kid ile tekrir arasında bir takım farklar söz konusudur:98 

1- Te'kitle müekked arasına fasıla giremezken tekrirde girebilir. 
Te'kld'in örnekleri geçti. Fasıla giren tekrire ayetten örnek verelim: 
"İnnallaha'stafôki ve tahhareki ve'stafliki alti. .. " 99

; "itteku/lalıe ~ 
tanzur nejsün ma /çaddemet li-ğedin ve'ttakul/alıe "100 

2- Te'kld ve müekked aynı anlamda kelimeler olup biri, diğeri­
nin manasını kuvvetlendirir. Tekrarlar ise kelimeleri aynı olsa da baş­
ka anlamlara gelebilirler. Örneğin tekrar edilen lafız, birinciden daha 
kuvvetli olabilir ki bunun belagattaki ismi "te'sis"dir. 101 Buna Tekasür 
suresinin 'kellô sevfe ta'lenıune .sümme kellô sevfe ta'lenıune '102 iki 
ayetini örnek verilmektedir. Nitekim Zamahşeri, buradaki tekrarın 

97 Bkz. C§hız, Beyan, I/105; İbn Esir, Mesel, s. 2/128; İbn Es"ır, Kif3ye, s. 208; 
Hattabi, Ebu Suleyman Hamd b. Muhammed, Beyanu İ'cazi'I-Kur'an , tah. 
Muhammed Halefullah, Muhammed Zeğlul Sellam, Kahire, ts., 47; Sicilmasi, Ebü 
Muhammed Kasım, ei-Münzi' u'l-Bedi' fi Tecnisi Esalibi' I-Bedi', tah. İla! el­
Gazi, Ribad, 1980, s . .476; İbn Kuteybe, Te'vilü Müşkili'I-Kur'an, tah. Seyyid 
Ahmed Sakr, K~ire, 1~54, s. 180; Bakillani, İ'caz, s. 160; Haiaci, Sırr, s. ı IJ; 
Kayravani, Ebu Ishak Ihrahim b. Ali, Zuhru' I-Adab ve Semeru'I-Eibab, ıaJı. 
Zeki Mübarek, Kahire, 1953, s. 11164; Kayravani, Umde, l/73; Bağdadi, Kanun, 
s. 410; Merrakfışi, Ravz, s. 155; Nab1usi, Abdülğani, Nefehatü'I-Ezhar ' a ta 
Nesemati' l-Eshar fi Medhi'n-Nebiyyi'l-Muhtar, Beyrut, 1984, s. 157; Tibi, 
Şerefilddin .Huseyin b. Muhammed, et-Tibyan fi'I-Beyan, tah. Tevfik el-Fil, 
AbdOilatifLutfullah, Kuveyt, 1986, s. 299; Halebi, Cevber, s. 257; Kazvini, Tel­
his, s. 97-8; Taftazani, Mutavval, s. 266-267; Muhtasar, s. 265-6; Zerkeşi, Bur­
han, III/8 vd; SuyOti, İtkıin, II/848-855; Cariın, Belagat, s. 251; Hıişimi, Ceva­
hir, s. 229; Bolelli, Nusrettin, Belagat Arap Edebiyat.ı Bilgi ve Teorileri, İstan­
bul, 1993, s. 78-9; Akkavi, Mu'cem, s. 417-8, 169-170; Tabane, Mu'cem, s. 587-
88; Matlub, Belagat, s. 139-140, 410-1 ı. 

98 SuyQti, İtkan, II/849; 
99 Al-i İmran, 3/42 (Allah, seni tercih etti,temizledi, seni dünya kadıniarına terci/ı 

etti.) 
100 Haşr, 59/18 (Allah 'tan korkun, ve kişi yarın için ne göndereceğine baksın, 

Allahtan korkun ... ) 
101 Te'sis için bkz. Merzubooi, Muvaşşah, s. 6; İbn Ebi'I-Isba', Tabrir, s. 385; 

Suytlti, Şerhu'1-Ukud, s. 141; MatlQb, Mu'cem, s. 239; Akkavi, Mu'cem, 272-3. 
102 Tekasür, 10214-5 (Hayır! Yafanda bileceksiniz. Yine hayır! Yafanda bileceksiniz.) 
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te'kid değil, te'sis olduğunu ifade ederek ikincinin birinciden vurgu 
yönünden daha kuvvetli olduğunu söylemektedir. 103 

3- Te'kidlerin müte'allakı aynıdır. Te~arlarda ise bir inci ile i­
kinci başka başka şeylere te'alluk edebilir. Bu tür tekrat'lara da bela­
gatta " terdid" denmektedir. Başka bir ifade ile kelam aynen tekrar 
ettiği halde taall~k ettikleri şeyler farklılaşınca bu tür tekrara terdid 
ismi verilmektedir. Bu sanata şu ayet örnek verilmektedir: "Allahü 
n uru 's-semdvati ve 'l-arzi meselü niirihi ke mişkat in fiha mısbiilı el­
mısblilıu fi ziiciice, ez-ziiciicetü keenneha kevkebün dürriyyün" m 

Ayetteki hem nfır, hem mısbah, hem de zücace lafızlarının birinci ile 
ikincilerinin 'müte'allıkı (ilgili olduğu yüklem)' farklıdır.•os 

4- Te'kid üçten fazla olmaz; tekrarda ise sın ı r yoktur. Örneğin 
Rabman suresindeki 'Fe bi eyyi tiltii rabbiküma tükezziban' ayeti, 31 
kere tekrar etmiştir. 106~ Ay!)l şekilde Mürselat suresindeki 'Veylün 
yevmeizin lil-mükezibif! ' ayeti, 1 O kere tekrar etmiştir. 107 Kamer sOre­
sindeki 'Ve lekad yessernci '!-Kur 'ane li 'z-zikr fe hel min müddekir ' 
ayeti, 4 kere tekrar etmişti r.ıos 

Yine belagat alimleri, tekririn çeşitli sebeblerle yapıldığını ve 
bir çok faydası olduğunu söylerler.ı09 Tekrlr'in faydalarından bazı ları 
şunlardır: 

103 

104 

lOS 

106 

107 

108 

109 

Zamahşeri, Keşşaf, m111. 
Nür, 24/35. 
Terdid için bkz. Hatemi, Hılye, lll 54; Merrak.Oşi, Ravz, s. 162; Kayravani, 
Umde, 11323; Bağdadj: Kanun, s. 453; İbn Ebi'I-Isba', Tahrir, s. 253-5; lbn 
Ebi'I-Isba', Bedi' , s/96; Alevi, Nazra, s. 123; Bedruddin, Misbah, s. 76; 
Halebi, Şihabuddin Mahmud, Hüsnü' t-Tevesssül ila Sana'ati't-Teressül, tah. 
Ekrem Osman Yüsuf, Bağd~d, 1980, s. 264; Halebi, Cevher, s. 260; Alevi, 
Tıraz, IIU82; Sübki, Arus, IV/470; Medeni, Envar, 1111359; Nablüsi, Nefehat, 
s. 141; Hemevi, Hizane., s. 164; İlln Esir, Mesel, I/252; İbn Esir, Kifiye, s. 139; 
Zemelkani, Abdülvahid b. Abdülkerim, et-Tibyan fi İlmi ' l-Beyan i' l-Muttnl i' 
:ı la İ'cazi' t-Kur'an , tah. Ahmed Matlüb, Hatice Hadisi, Bağdad, 1964, s. 186; 
Suyüti, İtkan, IU850; Meyd§pi, )Jetagat, II/72; Matlüb, Belagat, s. 302-4. 
Rahman, 55113, 16, 18, 21, 23, 25, 28, 30, 32, 34, 36, 38, 40,42 45, 47, 49; 51, 
53, 55, 57, 59, 61, 63, 65, 67, 69, 71, 73, 75, 77. (Şimdi Rabbinizin lıangi ni­
met/erini yalanlıyorsunuz?) 
Mürselat, 77/15, 19, 24, 28, 34, 37, 40, 45, 47, 49 (Hakk'ı yalanlayanların vay 
haline o gün). 
Kamer, 54/17, 22, 32, 40. (Andolsun ki, biz, Kur 'ôn 'ı öğüt almak için kolaylaş­
tırdık. Ogüt alan yok mudur?) 
Suyüti, Itk8n, 111848-9; Meydani, Belagat, II/71-2; Tabane, Mu'cem, s. 587; 
Tekrir, faydaları ve yapılış sebebleri için bkz. Suyüti, İtkan, II/848-855; Kara, 
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1) Takrir(Anlatılanın zihiuJerde iyice yerleşmesi) için tekr1r ya­
pılır. Kur'an'daki 'kıssa'ların_;tekrar edilmesinin sebeplerinden birisi 
budur. Örneğin bir Adem kissası altı sürede tekrar etmiştir. ll0 Bunun 
gibi diğer kıssalar, Kur'an'ın çeşitli yerlerinde anlatılır; hatta bazı ko­
nuları az nuanslarla tekrar eder; bunun sebebi, . kıssanın muhatabın 
zihnine yerleştirilmesidir. 

. 2) Tekr1r, bazen de te'kit (ifadeyi pekiştirmek) için yapıl ır. De­
mek ki, yukanda anlattığımız te'kit de tekririn bir parçası konumunda-
dır. Örnekleri daha önc.e zikredilmişti. . 

3) Muhatabın dikkatini daha fazla çekmek için tekrir yapılır. 
Örneğin "Ve laile'llezine amene y a kavmi ittebi'fmz ehdiküm sebile'r­
reşad ya kavmi innema hazihi'l-hayati'd-dünya meta' ... " lll ayetinde 
nida edatı, münadasıyla beraber tekrar etmiştir. Aslında ikinci nida 
olmadan da cümlenin söylerımesi imkan dahilinde iken muhatabın 
dikkatini toparlamak için nida yinelenmiştir. 

4)Uzun bir kelamda, kelamın başının unutulması korkusundan 
dolayı, hatırlatmak maksadıyla kelamın başı tekrar eder. "La telıse­
benne'llezfne yefrehifne bima etev ve yuhibbime ... jela ta/ısebennehum 

bi mefazetin mine'l-azab ... " ı ıı ayetinin ilk bölümü gerçekten çok u­
zundur. Ayetin başının unutulması korkusundan dolayı "la tehseben­
ne" tekrat etmiştir. Zamalışeri de ayette geçen "fela t~benne" 
ifadesinin te'k.ld için olduğunu vurgulamaktadır.113 

( 

5) Tekrir, bazen de objenin azametini ortaya koymak veya kor­
. kutmak için yapılır. "el-hakketu ma'l-hakketu" ll4 ayetiyle "Ve asha­

bu'l-yemfni ma ashabu'l-yemzn" ı ıs ayeti buna örnek verilebilir. 

ll O 

lll 

ııı 

lll 

114 

ı ıs 

Necati, Kur'an'da Tekrarlar, Yüzüncü Yıl Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakü~si 
Sosyal Bilimler Dergisi Ci1t: 4, sayı: 4, Van, 1993, s. 103-130. 
Bak.ara, 2/30-8; A'raf, 7/1 1-25; Hıcr, 15/28-40; İsra, 17/61-3; Kehf, 18/50; 
Tahıl, 20/115-123. 
Gafir, 40/38-39 (. .. .Ey kavmim! Bana uyun, sizi doğru yola götüreyim. .Ey 
kav1niml Bu dünya hayah kısa bir geçimliktir. Ahiret ise eBedi olarak durula­
cak yerdir.) 
Al-i İınran, 31188 (Sanma, o ettiklerine sevinen, yapmadıkları şeylerle övülmeyi 
sevenlerin azabtan kurtulacaklarını, sanma ... ) 
Zamahşeri, Keşşaf, I/487. 
Hakka, 69/1-2 (Gerçekleşen, nedir o gerçekleşen?) 
Vak.ııl, 56/27 (Sağcı/ar, kimdir o sağcı/ar?) 
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Tek.fır, bazen harf, bazen kelime, bazen de cümle ile yapılmak­
tadır. "Bel ka/u adğasu ahiamin bel ifterahu" 116 ayetinde "bel, harfi; 
"İnnallah istafiiki ve dahhareki ve'stafiiki ala nisai'l-alemfn. " 117 aye­
tinde "istelake" kelimesi(fiili); Rabman suresinde ise "Fe bi eY.Yi alai 
rabbiküma tükezziban" 118 cümlesi, 30 küsur defa tekrar etmiştir. 

4) Tevabi' ile Yapılan-İtnab 

Arapçada tabi olduğu kelime veya ibareyi betimleyen ve açıkla­
yan ifadeler veya ifade grupl~ mevcuttur. Bunlardan bazıları şunlar­
dır: bedel, sıfat, atj-z beyan. ·Bu ifadelerle de itnab yapılmaktadır. Kı-
saca verrneğe çalışalım. · · · 

a) Bedel ile Yapılan İtnab 

Arap dilinde bir kelimenin yerine kullanılan başka bir kelime­
nin atıf yapılmadan ve tefsir,maksatlı kullanılması "bedel" ile anla­
tılmaktadır. Bedel yapmanın amacı, kapalı olan kelamı açmak, açık 
olanı ise te'k!d etmektir. Bedel, dört çeşittir: Bedel-i küll(mutabık), 
bedel-i ba'd mine'l-küll, bedel-i iştimal ve bedel-i galad (mübayin).119 

Bunlardan ilk üçü Kur'an'da mevcuttı.ir; sonuncusu ise bulunmaz. 
Çünkü Kur'an'da hatanın bulunması mümkün değildir. Bu durumda 
ilk üçüne Kur'an'dan birer örnek verelim . . 

a) Bedel-i kül: Bir şeyin kendisini tam olarak karşılayan başka 
bir şeyle ifadelendirilmesidir. Mesala "Ca'e'l-imam Ahmed" örneğin­
de olduğu gibi. Burada bedel olan Ahmed mübdelün minh olan i­
mamla aynı şahsı -daha açık olarak- göstermektedir. Ayetten bunun 
örneği, "İhdina's-szrata'l-müstakfm sırfitellezine en'amte .... , 120 ayeti­
dir. Bedel(sırata'llezine eri'amte aleyhim), mübdelün minh (sırata'l­
mustak1m)'in beyan etmektedir.121 

b) Mübdelun minbin bir kısmına delalet eden bedel çeşidi ise 
bedel-i ba'd .olarak isirnlendirilmektedir. Örneğin "ekeltu'l-hubze 

116 

117 

ı 18 

119 

120 

121 

Enbiya, 21/5 (Hayır, dediler, karmaşıkruyalar, hayır, onu uydurmuş ... ) 
Al-i İrnran, 3/42 (Alla/ı, seni tercih etti,temizledi, seni dünya kadıniarına terci/ı 
etti.) 
Rahman, 55/13 (Şimdi Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz?) 
Bedel ile ilgili geniş bilgi için bkz. Sekkatd, Miftah, s. 128; Kazvinl, Izah, s. 
153; Suyfitl, İtklin, II/858-9; Dakr, Mu'cem, s. 84-87; Matlfıb, Belagat, s. 221; 
Meydant, Belagat, II/114 vd; Akldivl, Mu'cem, s. 255-6. 
Fatiha, 1/6-7 (Bizi doğru yola i/et, kendilerine gazabedilmiş olanların ve sap­
mışlarınyoluna değil.) 
Suyfiti, İtklin, II/859. 
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nisfehu" ifadesinde nisfehu b.ed_eli, elaneğin bir bölümünü ifade et­
mektedir. Kur'an'dan buna şu Şyet örnek verilebilir. "Ve Iiliahi ale'n­
ntisi hiccu'/-beyti meni'stedô'a ileyhi sebflen" 122 ayetinde önce tüm 
insanlar zikredilmiş; daha sonra bedel olarak "güç yetiren/er" getiril­
miştir.123 

c) Mübdelun minhin kapalı olarak değindiği bir mananın açık­
lanınaşı için yapılan bedel türüne bedel-i iştirnal denir. Burada bedel, 
mübdelun minhin ayrılmaz bir özelliğidir. Örneğin "Serrenf el-hôkimu 
insafuhu. " cümlesinde hakimin neyi onu sevindirdiği şeklindeki bir 
kapalılığı "insafuhu" ifadesi açıklarnaktadı r. Ayetten örneği ise şu­
dur: Kulile ashôbu'l-Uhdud en-nôr ... " 124 ayetinde mübdelun minh 
olan "çukur" bedel olan "nar" ile aydınlatılmaktadır. Yani "ateş 
hendekleri" demektir. 125 

b) Sıfatla Yapılan İtnab 

Sıfat, tabi olduğu kelimenin sahip olduğu bir özelliğe işaret et­
mek için kullanılan bir açıklama biçimidir. Sıfatın kullanılmasının, 

metbusunu daha iyi tanınması, övülmesi, yerilmesi, pefiŞtirilmesi, 

acındırılması, kapaltlığının giderilmesi, tahsis edilmesi gibi maksatları 
o o 1 

vardır.126 Itnab, bazeri de sıfatlar vasıtasıyla yapılmaktadır. Kur'an'dan 
birkaç örnek verelim. 

"Fe tahrfru rakaberin mü'minetin." 127 ayetinde sıfat olan "mü­
mine" kelimesiyle itnab yapılmıştır. Bu itnabın sebebi ise kölenin 
tahsis edilmesidir. Yani azad edilecek olan köle, herhangi bir köle 
değil, illa da "mü'min" olan kölelerdir. "el-Hamdü Iiliahi rabbi'/­
ôlemfn, er-rahmani 'r-rahim maliki yevmi 'd-din" 128 Burada mevsfif 
(Allah), sıfatlar (rabbü 'I-alemin, rahman, rahtm, malik) tarafından 
nitelenmiştir ki bunun gayesi, mevsfıfun methedilmesidir. Kötülemek 
anlarnındaki sıfata da şu ayet örnek verilebilir: "jesteiz billahi mine 'ş-

122 

123 
124 

125 

126 

127 
128 

Al-i İmnlıı, 3/97 (Yoluna giicü yeten herkesin, o evi haccetmesi, insanlar üze­
rinde Allah 'ın hakkıdır.) 
Suyüti, İtk3n, IJJ859. 
Burüc, 85/4-5 (Kahrolsun o lıeudeğin adamları, o ya/at doldurulup tutuşturul­
muş ateş) 
Suyüti, İtk3n, 111859. 
Suyüti, İtk3n, II/855-58; Dakr, Mu'cem, s. 204-211; Meydfuıi, Bel§gat, II/114 
vd. o _ o o o 

Nis§, 4/92 ( ... mümin bir kölenin azad edilmesi ... ) 
Fatih, 111-4 (Alem/erin Rabbi. Rahman,Rahim, din giinünün sahibi Allah 'a 
hamdolsun.) 
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şeytani'r-racfm. "129 Ayette mevsof (şeytan), kötülemek ve nefret u­
yandırmak için sıfat (racim) ile niteleruniştir. 

c) Atf-ı Beyan ile Yapılan İtnab 

Nahivde atf-ı beyan; metbusunu açıklamak için sıfata benzeyen 
bir tabidir. Bazıları, bunu beflelin bir kısmı olan " bedel-i mutabık"la 
aynı saymışlardır. Ancak atf-ı beyanın bedel ve sıfattan farklıdır. Be­
del, ifadede asıl vurgu yapılandır; mübdelün minbin (kendisinden 
bedel yapılanın) yerine tamameri geçer; ve cümlede kendisine itibar 
edilen 'bedel'dir. Atf-ı beyan ise matbiisuyla beraberdir; yani ikisine 
de itibar edilir. Sıfattan farkına gelince sıfat, mevsiifunda meydana 
gelen bir manaya delalet ederken atf-ı beyan, özel bir isim olarak a­
çıklamak için getirilmektedir.JJO Kılliye sahibi İbn Hacib, bu ikisi ara­
sındaki farkı ve benzerliği .şöyle tayin eder: "Atj-ı beyan, metbusunu 
tamamlama açısından sıfata benzer; metbusunu açıklama ve şerh ile 
tamamlaması açısından ise sı}attan ayrılır. "/JI 

,. 
İtnab, atf-ı beyan ile de yapılmaktadır. Ayetlerden bunun ör­

nekleri çok olmakla beraber bir-iki örnekle iktifa edelim. "Min 
şeceretin zeytilnetin. " 132 ayetinde "zeytUne" kelimesi, kapalı olan 
"şeceretin" kelimesini açıklayan qir atf-ı beyandır. "Ce 'allallahü 'l­
ka'bete el-beyte'l-harame" 133 ayetindeki 'beytü'l-haram' da başka bir 
örnektir. 

S) AtıfYoluyla Yap!l:ın İtnab 

Atıf yoluyla itnab, birkaç şeki lde olabilmektedir. Eşanlamlıların 
birbirine atft, bass lafzın ~ı lafza, arnının da hassa atfı ile yapıla-
bilmektedir. / 

a- İki Eşanlamlını~ Birbirine Atfedilpıesiyle Yapılan İtnab 

itnab, bazen eşanlamlı kelim~lerin birbiri üzerine atfedilmesi 
suretiyle yapılır. Kur'an'da aynı manadaki iki kelimenin birbirine atft, 
yaygın rastlanan bir durumdur. Bu' atıftan maksat, birinci ifadenin 
pekiştirilmesid ir. "İnne ma eşkU bessı ve lzüzn'i" 134 ayetindeki "bess" 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

Nahl, 16/98 (Kovulmuş şeytandan Allah 'a sığın.) 
Suyfıti, İtkan, II/860; Dakr, Mu' cem, s. 242-3. 
Suyüti, İtkan, 111860. 
Nur, 24/35 ( ... bir zeytin ağacından ... ) 
Maide, 5/97 (Allah. Ka'beyi, o saygın evi ... ) 
Yusuf, 12/86 (Ben üzüntümü ve tasarnı yalnız Allah 'a arzeder im.) 
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ve " hüzn" kelimelerini; "La tera jiha 'ivecen ve em ta" 13s ayetindeki , 
" ivec'' ve "emt" kelimelerini; ·verebiliriz. 136 ,. 

b) Hassın Amma Affedilmesiyle Yapılan İtnab 

İtnab, bazen hass lafzın amma atfedilmesi suretiyle yapılır. Bu 
tür atfa 'tecrid' ismi verilmektedir. Bu tür atıftan maksat, hass lafzın 
üstün olduğunu vurgulamaktır. Bunun da Kur'an'daki örnekleri çok­
tur . . "Hafizu ala's-salaviiti "e's-saliiti'l-vustii " 137 ayetindeki "salat-ı 
vusta"; "Men kane aduvven Iiliahi ve meliiiketilıi ve rüsülihi ve 
cibrile ve mika/e .. " 138 ayetindeki "cibril" ve "milcil" kelimeleri buna 
örnek verilebilir.139 

• 

c) Ammın Hassa Atfedilmesiyle Yapılan İtnab 

Bu tür bir atıftaki maksat ise mananın umumileştirilmesi, ge­
nelleştirilmesidir. "İnne salaif ve nüsükf" 140 ayetinde salat kelimesi, 
has iken amın olan ve ibadet manasma gelen "nüsük" hassın üzerine 
atfedilmiştir. Aynı şekilde "Fe innallahe huve mevlahu ve cibrilu ve 
salihu'l-mü'minfn ve'l-melaiketü ba'de zalike zahfr. " a~l\Qe de amın 
kelime olan "melaike", has olan " cibril" üzerine atfedilmiştir}41 

6) Tefsir Yoluyla Yapılan İtnab 

Müphem(kapalı), mücmel(özet) veya karışık ifadeterin açım­
lanmasını ifade eden itnab türüne genel olarak 'tefsir ' denmektedir. 
Bu birkaç şekilde gerçekleşir; tejsfr (normal bir ifadenin açımlanma­
sı), izah ba'de'l-ipham(kapalı olarak söylenilen ifadenin izahı), tajsfl 
ba'de'l-icmal(özet bir şekilde söylenilen ifadenin açımlanması) ve 
tevşi' . 

a) Tefsir: Geçen bir kelamdaki kapaltlığı veya karışıklığı orta­
dan kaldırmak maksadıyla getirilen açıklayıcı kelama verilen isimdir. 
Tefsir, ifadeyi ne eksik ne de fazla olmamak kaydıyla sadece kullanı-

llS 
136 

137 

138 

139 

140 

141 

Tah§., 20/107 (Orada ne bir eğrilik ne bir tümsek göreceksin.) 
Daha fazla örnek için bkz. Suyılti, İtkan, II/860- I. 
Bakara, 2/238 (Namaz/arı ve orta namazı muhafaza edin.) 
Bakara, 2/98 (Kim Allah 'a, meleklerine, peygamberlerine, Cebraile ve Mikaile 
düşman olursa ... ) 
Geniş bilgi ve örnek için bkz. Kazvini, Telhis, s. 97; Ta.ftazani, M utavval, s. 
266; Muhtasar, s. 265; Suyılti, İtkan, IU862; Canm, Belagat, s. 251; H§şimi, 
Cevahir, s. 228; Bolelli, Belagat, s. 77. 
En'am, 6/162 (Benim namazım, ibadetim ... ) 
Suyıjti; İtkan, II/862; Carim, Belagat, s. 25 ı; Bol elli, Belagat, s. 77-78. 
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lan önceki ibareyi izah etıneği amaçlar; ek bir mana getirmez. Bunun 
en yaygın örneği, 'en-i tefstriyye' isimli açıklama cümleleridir. "Ve 
mida ashabü 'n-nari ashabe 'I-cenneti e ll efi du aleyna minel-mai ev 
mjmma rezekakümüllah. Ka/U innellahe herremehuma ale 'l-ktijirfn 
ellezin e 'ttehezu dinehüm /ehven ve le 'i ben ve ğerrethümü 'l-hayatü 'd­
dünya .... " 142 ayetinde iki tefs~r örneğini gör1ıekteyiz. Ayetin başında 
cehennem ebiinin cennet ehline seslendiği ifade edilmektedir .. 'en' 
edatından sorıra nida edilen şeyin 'su ve diğer rızıklardan üzerlerine 
akıtmaları' olduğunu açıklamaktadır ki bu bir tefsirdir. Diğer taraftan 
ayette 'kafırin' ifadesinden sonra yer alan 'din/erini bir eğlence ve 
oyun yerine koyanlar ve dün'ya hayatının kendiZerini aldattığı' ffadesi 
kafır kelimesini açıklamaktadır. 143 

b) izah Ba'del-İpbam: Kapalı veya müşkil bir ifadenin izah e­
dilmesi şeklindeki bir tefsiı:. türüdür. Belagatçiler, ifadeyi önce müp~ 
hem olarak zikredip sonra iz§.h, etmenin bir itnab çeşidi olduğunu 

söylemektedirler. Üstelik bu tür 'bir kullanırnın faydasını şöyle tavsif 
etmektedirler: gizlilik, dikkat çeker ve merakı celbeder; peşine izah 
gelince muhatabı cezbeder; mananın sağlam ve sahih bir şekilde mu­
hatabın zihninde yerleşmesine sebeb olur. "Rabbi~reh If sadri" 144 

ayetinin ilk bölümü(rabbi 'şrah ID zikredildiğinde ifade kapalı kal­
makta ve Allahtan açılması istenilen şey nedir? sorusunu akla getir­
mektedir. Bu ifadenin akabinde gelen "sadrf" terkibi bu kapalılığı 
gidermekte ve açıln;ıası istenen şeyin "göğüs/ka/b" olduğu anlaşı l-
maktadır.14s · 

c) Tafsil Ba'del-İcmal 
. 1 
Ifadenin önce özet bir şekilde verilip sonra geniş açıklamasının 

yapılması şeklindeki tefsir türüdür ki bununla da itnab yapılmaktadır. 
"İnne iddete'ş-şuhicd indeilahi isna aşere şehren .... minha erba 'atun 

142 

143 

144 

14S 

A'rM, 7/50-1 (Cehennem e/ıli Cenf1el ehline: Suyunradan veya Allalı 'ın size 
verdiği ri.Zlktan biraz da bizim üzerimize dökiin diye seslendiler. Onlar da dedi­
ler ki: Alla/ı, bu ikisini dinlerini bir eğlence ve oyun yerine koyan, dünya lıaya-. 
tının kendilerini aldattığı kaflrlere haranı kılmıştır.} 
SuyOti, İtkan, 111864; Meydani, Belagat, 11196-8; Tabane, Mu'cem, s. 330-2, 
97-8; Akkilvi, Mu' cem, s. 403-4. 
Tah d, 20/25 (Rabbim! Benim göğsiinıü aç.) 
Kazvtni, Telhis, s. 96-7; Taftazani, Mutavval, s. 264-66; Taftazani, Muhtasar, 
s. 264-5; Mat!Ob, Belagat, IU66-7; Tabane, Mu'cem, s. 736-8; Akkavi, 
Mu'cem, s. 404; 
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hurum. " ı46 ayetinin ilk bölümü;· ·mücmel olarak zikredilmiş; daha 
sonra bu rnücmellik "minhiLirba 'atun hurum" ile açıklanmıştır. 
"İnne'l-insane hulika helu'a, iza messehu'ş-şerru cezu'an ve iza 
messehu'l-hayru menu'an" ı47 ayetlerinin birinCisinde yer alan "hel u"' 
kelimesi, anlaşılması güç ve kapalı bir kelimedir; bu kelimeden sonra 
gelen iki ayet ise bunu tefsir etmektedir.ı48 

d) Tevşi' : Bir kelfunın sonunda ikili(tesniye) bir ifade kullanıp 
daha sonra bunları atıf yapmak suretiyle iki ayrı kelime veya ibareyle 
tefsir etmeye denir. Bu 'izah ba'de'l-ipharn'ın özel bir türüdür. 
"Hes Zetani la yectemi 'ani fi müminin: el-buhlü ve suu '1-halk/Müminde 
şu iki hasZet bir araya gelmez: Cimrilik ve kötü ahlak" örneğinde 
tesniye olarak 'hasletan' zikredilmiş; daha sonra bu iki hasletin ne 
olduğu atıf yapılmak suretiyle netleştirilrniştir. Kur'an'dan ise "Ve 
hüvellezi mereca'l-balıreyni: htiza 'azbün furatun ve haza milhun 
ücac ... " ı49 ayeti buna örnektir. Burada bahreyn, tesniye--olarak zikre­
dilmiş; birisi, tatlı ve içilebilen; diğeri ise tuzlu ve acı olafak açıınian­
mıştır. ı so 

7) Zamir Getiri.lmesi Gereken Yerde İsim Getirilmesi Sure­
tiyle Yapılan İtnab · 

Normalde ifadede zamir getirilmesi gerekirken ismin tekrar zik­
redilmesi, Kur'anda sıkça rastlanan bir olaydır. Nahiv alimleri, bu tür 
bir uygularnanın bir çok faydası olduğunu söylernektedirler. Faydala­
rından bazıları şunlardır: ifadeyi zihne daha iyi yerleştirmek, objenin 
saygınlığına parmak basmak veya objeyi tahkir etmek, küçük düşür­
mek, ifadede olası karışıklığı her taraf etmek, umum manasını veya 
husus manasını kastetmek ... Kur'an'dan bir kaç örnek verelim. "Kul 

ı46 

i47 

ı4S 

ı49 

ıso 

Tevbe, 9/36 (...Allah katında ayların sayısı on ikidir. Bunlardan dördü lıaram 
aylardır ... ) · 
Me'aric, 70/19-21 (Doğrusu insan hırslı yaratılmıştır. Kendisine kötiiliik dokıın· 
du mu sızlanır, kendisine hayır do lam du mu yoksullara yardım etmez.) 
Meyddni, Belagat, W67; Akkavi, Mu'cem, s. 407-8; 
Furkdn, 25/53 (0, salmıştır iki denizi birbirine: Bu tatlı ve susuzluğu giderici, şu 
ise tuzlu ve acıdır.) 
İbn Ebi'l-Isba', Tahrir, s. 316; Bedruddin, Misbah, s. 80; Halebi, Cevher, s. 
218; Nüveyri, Şihabuddin Ahmed b. Abdü1vehhab, Nihayetü'I-Ereb fi 
Fununi'l-Edeb, Kahire, ts., s. V/148; Alevi, Tıriiz, III/89; Kazv'ini, İzah, s. 
196; Kazv'ini, Telhis, s. 96; Taftazani, Mutavval, s. 266; Taftazani, Muhtasar, 
s. 265; Meyddni, Belagat, ll/67; Tabdne, Mu'cem, s. 733-4; Akkavi, Mu'cem, 
s. 171; MatiOb, Be1agat, s. 141-2. 
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huve'llahu ehad Allahu's-samed" ısı ayetinde normalde ikinci Allah 
yerine " huve" zamiri getirilmesi gerekirdi. Halbuki zamirin yerine 
özel isim tercih edilmiştir. Bunun sebebi, hem Allah'ın büyüklüğünü 

ortaya koymak hem de ifadeyi sağlamlaştırmaktır. "Ülaike hizbullah 
elci inne hizbellahi humu'l:müjlihim." 152 ~retinde ikinci hizbullah 
terkibinin normalde " hizbuhu" şeklinde olması gerekirken aynı ga­
yeyle "Allah" l afzıtekrar zikredilmiştir. JSJ 

8) İğal veya İm'an'Y?luyla Yapılan İtnab 

lğlil veya inı 'lin, . [ce/amın, kendisi olmadan tamam olduğu ve 
bir nükteden dolayı zikredilen bir ifade ile bitirilmesidir. Buna da "Ya 
kavmi ittebi'ü'l-mürselfn. İttebi'ü men la yeselüküm ecren ve lıum 
lllÜfıfedfin" IS4 ayetinde "ve hum mühtedÜn" bölÜmÜ iğaJdİr. ÇünkÜ 
bu bölüm zikredilmeden· de, ifade tamam olmaktadır. Bunun sebebi 
ise rasilllerin kesinlikle ''mu~tedi" olmasındandır. Ancak bunun zik­
redilmesi, rasille ittiba'y~. teşvikte mübalağa edilmesi gayesine matuf-
tur.ıss · 

9) Tezyil Yoluyla Yapılan İtnab 

T ezyil, bir cümlenin diğer pir cümleyi takip etmesi ve te 'kfd et­
mek amacıyla birincinin manasını kapsaması ve onu sağlam/aştırma­
sına verilen isimdir. Bu .iki şekilde olmaktadır: Birinci cümle, ikinci 
cümlenin ya mantukunu ya da mefhumunu te'kit etmektedir. Bu sanat, 
'işaret' ve 'ta'riz' sanatlarının zıddıdır. Örneğin "Zalike cezeynahüm 
bi-ma keferü ve-hel nüciizi ille'l-kefor. " ıs6 ayetinde ikinci cümle tezyil 
için getirilmiştir. Birinci cümlenin anlamını kapsadığı gibi onun ania-

l 

ısı 

152 

153 

154 

ı ss 

IS6 

" 
İhlas, ı ı21ı-2. (Deki Allah birdir; Allah, sameddir.) 
Mücadele, 58/22 (İşte onlar, Allphın lıizbidir. MuHakkak ki, kurtuluşa ulaşacak 
olanlar Allah 'ın hizbidir.) 
Bkz. Kazvini, izah, s. 69; Kazvini, Telhis, s. 90; Taftazani, Mutavval, s. ı28; 
Suyiiti, İtkan, 11/864-69; Meydani, Belagat, IU98-ı05; Matliib, Mu'cem, s. 
674-5; . 
Yasin, 36/20-ı (Ey kavnıim! Elçfler.e uyun, dedi. Sizden bir ücret istemeyeniere 
uyun. Onlar doğru yoldadırlar.) 
Geniş bilgi ve örnek için bkz. Askeri, Sına'ateyn, s. 380; Kudame, Nakd, s. 
192; Kayravani, ' Umde, 11279; II/57; Hafiici, S ı rr, s. ı81 ; Bağdadi, KanOn, s. 
442; İbn Ebi İsba', T ahrir, s. 24 ı; Bedrüddin, Misbah, s. 1 04; Teniihi, Aksa, 
ı 04; Hemevi, Hızane, s. ı ı ı, 234; Alevi, Tıraz, III/131; Sübki, Ar us, III/220; 
Kazvini, İzah, s. ı99; Kazvin1, Telhis, s. 98; Taftaziini, Mutavval, s. 267-268; 
Muhtasar, s. 266-7; Suyiiti, İtkan, II/869; Haşimi, Cevahir , s. 231. 
Sebe, 34/ı7 (Nankör/ük ettiklerinden dolayı onları böyle cezalandırdık; biz 
nankiirlerden başkasını cezalandırır nııyız?) 
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mını te'kld etmektedir. İkinci bir örnek de "Kul cô'e'l-hakku ve 
zeheka'f-bôtz[ inne'/-bôtzle kône.iehuken" 157 ayetidir.158 

10) Tard ve Aks Yoluyla Yapılan İtnab 

Tard, iki cümlenin bir arada gelmesi ve birincinin ikincinin 
anlamını kuvvetlendirmesine denir. Bunun tersi ise "aks" olarak i­
simlend·irilmektedir. Bunun faydası, her iki cümlenin birbirini te'k'id 
etmesidir. Suyfitl, bunun icaz'ın bir çeşidi olan ihtibak'ın159 itnabtaki 
mukalıili olduğunu söylemektedir .160 Tabii ki, ihtibakta hatırlanacağı 
üzere her iki cümlede hazif Fz konusu iken tardda cümlelerde hazıf 
bulunmamakta; sadece iki cümleden biri, diğerini te'kld etmektedir. 
Bu yüzden ikisi birbirinden farkl ı bir boyut arzetmektedir. MesaJa "Lô 
ye'sunellahe mô emerehüm ve yej'a!Une mô yü'merun." 161 ayetinde 
hem tard ile hem de aks ile iki cümle birbirini te'kld etmektedir. 
"Onlara emrettiklerinde Allaha isyan etmezler. "in anlamı, "emredile­
ni yaparlar. "dır. Tersi de doğrudur. Dikkat edilirse "tard'ın ihtibakle 
pek alakası olmadığı bu misalde açık bir şekilde gözükmektedir. Çün­
kü cümlede herhangi bir hazıf söz konusu değil; sadece iki cümleden 
her biri diğerini te'k1d.etmektedir}62 

IS7 

ısa 

159 

160 

161 

162 

İsni, 17/81 (De ki: Hak geldi, batı/ yok oldu; Zaten batı/ yok olmaya mahkum­
dur.) 
Bkz. Askeri, Sana' ateyn, s. 373; Haflici, Sırr, s. 243, 256; İbn Ebi İsbıi', Tah­
rir, s. 391; Hemevi, Hizane, s. 109-1 10; Medeni, Envar, s. 39, 43; HaJebi, 
Cevher, s. 244; Alevi, Tıraz, IIUI 1 I; Kazvini, Telhis, s. 98-9; Taftazıini, 
Mutavval, s. 268-269; Muhtasa.r, s. 267-8; Zerkeşi, Burhan, III/68-70; Suyüti, 
İtkan, IU869-870; · Suyüti, Mu'tarak, U368; Cıirim, Belagat, s. 251; Hiişimi, 
Cevahir, s. 23 I -2; Meydan i, Belagat, IU86-88; Tabıine, Mu'cem, s. 236-237; 
Akkıivi, Mu'cem, s. 167-9, 300; MatlOb, Mu'cem, s. 138-9; 299-300; Bolelli, 
Belagat, s. 81-82. 
İhtibak, icaz-ı hazfın bir çeşidi olup "Benzeri veya mukabililzıddı ikincide bulu­
nan unsunm ilklerden; benzeri veya mukabili/zıddı birineide bulunan unsunm 
sonrakinden haz/edilmesidir." şeklinde tarif edilmektedir. Meydıini, Be­
lagat, IU54. Ayrıca ihtibıik sanatının ayrıntıları için bkz. Kara, Ömer, "Bela­
gatta Bir İcaz-ı Hazf Çeşidi : İhtibak -Kur' an Metinlerindeki Pratiği-", (ya­
yınlanmamış makale); Kara, Ömer, "İhtibak Sanatı ile ilgili Mefkud Bir Ese­
r in Metin İnşas ı-el-İdrak li Fenni' I-İhtibak 1 İbrah im b. Ö mer ei-Bika'i-" 
(yayınlanmamış makale). 
SuyOti, İtkan, IU870. 
Tahrim, 66/6 (Allah 'ın kendilerine buyurduğıma karşı gelmez ve emredildikleri 
şeyleri yaparlar.) 
İbn Esir, Mesel, U421; SuyOti, Mu'tarak, U368; Suyüti, Ukud, s. 134; Suyüti, 
İtkan, IU870; Tibi, Tibyan, s. 305; Matlfib, Mu'cem, s. 523; Meydıini, Belağa, 
II/91-2; 
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ll) Teknıil/İhtiras Yoluyla Yapılan İtnab 

Teknıil, ke/amın maksudunun hilafinı vehm ettiren bir durumda 
bu vehmi ortadan kaldırmak üzere getirilen ifadeye tekmil veya ihti­
ras denmektedir. Örneğin ·"Ezilletin a/e'lfiü'minin eizzetin ale'l­
kafirin. " 161 ayetinde sadece " ezille" ifadesi yer almış olsaydı, onların 
zayıfl ıkları ve güçsüz oluşları anlaşılab ilird i . "Eizze" ifadesiyle -ki bu 
tekmil veya i htirastır.- bu vehim ortadan kaldırılmıştır. Yine "Eşiddaü 
ale'l-küffari ruhemaü beynehum:,. 164 ayetinde de sadece "eşiddaü" 
zikredilseydi, mümiıilerin "şiddetli ve katı" olması onların ayrılmaz 
bir özellikleri olduğu zannedilebilirdi. ·Daha sonra zi'kredilen 
" ruhemaü" ifadesiy le bu vehim ortadan kaldırılmıştır. 1 65 

12) Tetmim Yoluyla Yapılan İtnab 

Kelamda kastedilen- manadan başkasını çağrıştırmayacak bir 
fazlalığın mübalağa veya benteri bir nükteden dolayı getirilmesine 
"tetmim" denir. Bazıları ·· buna 'temam' da demektedir. Tetmlmde 
göze çarpan en önemli özeHik, ketamın onsuz tamam olması, başka bir 
anlamı çağrıştınnaması ve bir nükteden dolayı getirilmesidir. Nazım 
veya nesirde bir kelime getirilir ki, bu kelime atıldığında kelamın ma­
nası ve güzelliği mükemmelliğinden kaybeder. Bu lafızda olduğu gibi 
manada da olur. Örneğin "Ve yut'imime't-te 'time 'ala hubbihi" 166 

ayetinde " ala hubbihi/severek" ifadesi olmadan mana. tam olmakta 
ve bunun getirilmesi, baş~a manaları çağrıştınnamaktadır. Bu ilave 
ifadenin getirilmesi, birinci cümlenin anlamını mübalağalaştınnakta­

dır. Aynı şekilde "Ve-men ya'mel mine's-salihali ve huve mü'minun 
fe la yehafu ... .. 167 ayetinde de "ve huve mü'minun .. ibaresi, tetmlm için 

,~ 

16) 

164 

16S 

166 

167 

Maide, 5/54 ( ... miiminlere karşı alçak.göniillii, kafirlere karşı onurlu ve katı-
dırlar .. ) · -
Feth, 48/29 ( ... kafirlere karşı şiddetli, kendi aralarında merhametlidirler ... ) 
Bkz. İbn Ebi'l-İsba', Tahrir, s. 24~, ~57; İbn Ebi'l-İsba', Bedi', s. 59, 93, 143; 
Bedruddin, Misbah, s. 97, 98; İbn Kayyim, Fevaid, s. 89, 152; Hemevi, 
Hizane, s. 170, 458; Medeni, Envar, V/185; VU285; Tibi, Tibyan, s. 309; 
Bakillani, İ'caz, s. 143; Bağdadi, Kanun, s. 446; Kazvini, Telhis, s. 99; 
Taftazani, Mutavval, s. 269-270; Muhtasar, s. 268; Zerkeşi, Burhan, UI/64-
68; SuyOti, İtkan, 11/870-871; SuyOti, Ukôdu' l-Cem'an, s. 74-5; Carim, Bela­
gat, s. 25 ı ; H§şimi, Cevahir, s. 232-3; Boleli i, Be1agat, s. 82. 
İnsan, 76/8 (Yoksula, yetime ve esiriere severekyemekyedirirler.) 
Tah§, 20/l 12 (Kim inanarak salih amel işlerse, o, ne ziilumden ne de hakkının 
çiğnenmesinden korkar.) 
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getirilmiştir. Onsuz mana anlaşılmaktadır. Çünkü salih amel işleyen 
birisi, zaten mümindir.168 

/ 

13) İstiksa Yoluyla Yapılan İtnab 

Mütekellimin bir ibarede ifadenin gerektirdiği tüm ayrılmaz/arı, 
ayrıntıları, teferruatları ve özellikleri bütünüyle getirmesine, muhata­
ba soru sorma ve söz söyleme fırsatını vermemesine istiksa denmek­
tedir. İstiska, tetmlm ve t~~ll arasındaki farkları şöylece ortaya 
konmaktadır: "Tetmim, eksik manalı bir ibarede gelir ve onu tamam­
lar. Tekmil, tam manalı ibarede gelir; onun vasıflarını tamamlar. 
İstiksa ise gerçekten tam olan bir ibarede bulunur ve ibarenin ayrıntı­
larını, tafsllatını, sebeblerini, bütün vasıflarını zikreder." Örneğin "E­
yeveddü ehadüküm en tekane le-hü cennetun. .. " 169 ayetinde Allah, 
sadece "cennetin" ifadesini kullan-saydı ifade tam olurdu. Ancak 
bununla yetinmemiş; cenneti "min nehflin ve a'nabin" ile vasıflamış; 
bununla da kalmamış, "tecrf min tehtiha'l-enhar "ı eklemiştir. Daha 
sonra bunlara ilave olarak "Lehu fiha min külli's-semeniti" ifadesini 
zikretmiştir. Cenneti bu kadar detaylı zikrettikten sonra bu bahçenin 
sahibi ile ilgili ayrın~ılara da yer vermiştir.170 

14) İ'tiraz Yoluyla Yapılan İtnab 

İ'tiraz, kelamzn ortasında veya bir manada birleşen iki kelamzn 
arasında irabtan mahalli olmayan bir veya bir kaç cümlenin -
herhangi bir vehmi defetme gayesi gütmeden- bir nükteden ve fayda-

. dan ötürü zikredilmesidir. Buna bazıları, 'iltilat' ismini vermektedir. 
İ'tiraz, bir vehmi ortadan kaldırma gayesi gütmemesi kaydıyla daha 
önce geçen 'tekmillihtiras' sanatından; iraptan mahalli olmamak 
kaydıyla ise 'tetmim' sanatından; cümlede belli bir ·yeri olmaması 

168 

169 

170 

Bkz. İbn Ebi'I-İsba', Tahrir. s. 85, 127; Hemevi, Hizane, s. 121; Medeni, 
Envar, III/52; Cahız, Beyan, 1/227-8; Askeri, Sına'ateyn, s. 389; Kayravani, 
'Umde, II/50; Bağdadi, Kanun, s. 412, 53; Zemelkani, Tibyan, s. 187; 
Kazvini, Telhis, s. 99; Taftazfuıi, Mutavval, s. 270; Muhtasar, s. 268-9; 
Zerkeşi, Burhan, III/70; Suyfıti, İtlcin, 111871; Hıişimi', Cevahir, s. 233-34; 
Tabane, Mu'cem, s. 113; Akkavi, Mu'cem, s. 284-5; Meydani, Belagat, Il/88-
90. 
Bakara, 2/266 (Biriniz ister mi ki, altından ırmaklar akan, içinde lıer çeşit 
meyvası bu/ıman, hurmalardan ve üziimlerden oluşmuş bir bahçesi olsun. .. ) 
İbn Ebi'l-İsba',Tahrir, s. 540; İbn Ebi'l-İsba', Bedi', s. 247; Cürcani, Esrar, s. 
161-2; Sübki, Arfis, IV/470; Cürcani, Esrar, s. 161-2; Suyfıti, İtlcin, Il/871-2; 
Suyfıti, Mu'tarak, I/370; Meydani, Belagat, Il/92-3; Tabane, Mu'cem, s. 557-
8; Akkavi, Mu'cem, s. 137-9; 
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hasebiyle ise 'iğallim'an' sanatından (çünkü iğal, sadece kelamın 
sonunda yapılır.) ayrılmaktadır." İtiraz çeşitli gayelere binaen yapıl­
maktadır: tenzih, ta'zim, dua, tenbih, teberrük, takrir, tasrih... "Ve 
yec 'alime lillahi'l-benati -süphtinehfi::-Velehum ma yeştehim. " 171 aye­
tinde birbirini tamamlayan iki cümle arasına "süphanehfi" ifadesi 
getirilmiştir. Bu ifade i'tirtiz~ .cümledir. Getirilmesinde cümlenin an­
lamına tesir edecek bir fonksiyonu yok.'tur. Sadece tenzih ifade et­
mektedir. "Le tedhülünne'l-mescüje'l-harame -in şae'llahu- aminfn." 
172 ayetinde de "iiı şaellahü"' cümlesi, itiraz! olarak getirilmiştir. 173 

15) Ta'lil Yoluyla Yapılan İtnab 

KeZamın bir sebebe bağlanarak ifade edilmesine 'ta'lil' denir. 
Kastedilen mananın nedenini ve sebebini beyan etmek maksadıyla 
ziyade yapılmasıdır. Bunu ·'hüsn-ü ta'lil ' olarak isimlendirenler de 
olmuştur. Talil'in bir çok 'faydası vardır: Kelamın otantikliğine ve 
onunla am el etmenin faydasına· İnuhatabı ikna etmek, kelamın mana­
sın! daha bir pekiştirmek. C.Ümle'de talil iki şekilde yapılır: ya kelamda 
lafız olarak açık yapılır ki bu talil edatlarıyla (lam, in, enne, iz, be, 
min, le'alle) olur; ya da lafızda açık olmaz; cümlenin konteksinden, 
diziminden, mana'dan çıkarilır. Birinci şekle "ve enze/na ileyke 'z­
zikre li tü beyyine li 'n-nasi ma nüzziie ileyhim "174 ayeti örnek verilebi­
lir. Cümlenin temel kısmı olan "Biz Kur 'an 'ı sana indirdi k. " cümlesi­
nin zımnındaki 'niçin indirdiniz' sorusunun cevabı olarak 'kendilerine 
indiriZeni insanlara açıklaman için' verilmiştir. Burada dikkat edilirse, 
ta'lil 'lam edatı'yla yapılmıştır. İkinci şekle ise "Vela tusa 'ir haddeke 
li 'n-nasi vela temşi fi'l-arzi meraha innellahe la yuhibbü külle 

171 

172 

173 

174 

1 . 
N ahi, I 6/57 (All alı 'a kızla:ı· veriyorlar da -Alla/ı, vasifladıklarından münezzelı-
tir-, kendilerine erkek çocufdarı veriyorlar.) • 
Feth, 48/27 ( ... emin olarak-Allah dilerse- Mescid-i Harama gireceksiniz ... ) 
Geniş bilgi ve örnek için bkz. Kazvini, Telhis, s. 99-101; Hatemi, Hılye, I/157; 
Kayravani, '·Umde, II/54; -san'ani, Risale, s. 146; İbn Mu'tez, Abdullah b. 
Mu'tez, ei-Bedi', London, 1935, s. 59; ilin Cinni, EbO'I-Feth Osman b. Cinni, 
ei-Hasais, tah. Muhammed Reşid; Rıza, Kahjre, 1952, I/335;. Askeri, Sı­
na'ateyn, s. 394; Razi, Fahruddin, Nihayetu'l-Icaz fi Dirayeti'l-l'caz, Kahire, 
1317, s. I II; Sekkiiki, Mift.ah, s. 202; Alevi, Tır az, II/167; İbn Kayyim, 
Fevaid, s. 94; Sübki, Arfıs, III/237; Hemevl, Hizane, s. 121, 366-7; Medeni, 
Envar, V/136; Tenfıhi, Aksa, s. 58; Taftazani, Mutavval, s. 270-73; Muhtasar, 
s. 269-71; Zerkeşi, Burhan, 111156-64; Suyfıti, İtkan, II/872-73; Cari m, Bela­
gat, s. 251; Hiişimi, Cevahir, s. 230-1; Bolelli, Belagat, s. 80-1; Meydani, Be­
lagat, II/80-84; Tabane, Mu'cem, s. 413-417; Akkavl, Mu'cem, s. 174-6. 
N ahi, 16/44.(Kendilerine indirifeni insanlara açıklaman . için Kur 'an 'ı sana 
indirdik) 
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muhtafin jehur"115 ayeti Örnek ·verilebilir. A.yette Jafız Olarak ta'!il 
edatları bulunmamakla berabdr konteks, bunu ortaya koymaktadır. 
'İnsanlara yüzünü çevirme ve yeryüzünde kibirli yürüme' yasağının 
niçin olduğu sorusu zimnen {Allah 'm kibirli ve kendini beğenmiş in­
sanları sevmemesi' ile ta'lil edilmiştir}76 

' 

Konumuzun itnab kısmını şöyle toparlayabiliriz: İtnab, bir fay­
dayı gözeterek ifadenin uzun olarak irad edilmesidir. Uzatmanın ama­
cı olarak sunulan 'bir nüktenin şart koşulması'yla itnab; tatvfl, haşv, 
ishiib gibi ifade tarzlarından ayrılmaktadır. Çünkü bu terimler, hiçbir 
fayda ve nükte gözetilmeksizin kelamın abartılması veya şişirilmesini 
ifade etmektedir. Ama· itnab, mutlaka bir faydayı beraberinde getir­
mektedir. Bunlardan bir kaçı şunlardır: 'İfadenin pekiştirilmesi, des­
teklenmesi ve kuvvetlendirilmesi'; 'nesnenin büyültülmesi veya kü­
çültülmesi'; 'muhatabın şüphesinin, tereddüdünün ve hatta inkarının 
giderilmesi'; 'hitaptaki mecaz ve kinaye vehminin ortadan kaldırılma­
sı ' ; 'muhatabın korkutulması, yerilmesi, övülmesi, saygı gösterilme­
si ' ; 'kelamdaki vurgulanan noktanın yeniden vurgulanması'; kimi 
zaman 'kapalı bir ifadenin açılması, müşkil bir ifadenin çözümlenme­
si, özet bir ifadenin açımlanması'; 'özel bir durumun genelleştirilmesi, 
genel bir durumun özelleştirilmesi'; 'ifadedeki karışıklığın giderilme­
si'; 'ifadenin muhatabın zihnine yerleştirilmesi'; 'ifadenin niçininin, 
nedeninin ortaya konması'; 'kelamda bir takım noktalara dikkat çe­
kilmesi'; 'bir şeyin zikredilme(me)sinden lezzet duymak' Bütün bu 
faydalardan ve bizim burada sayamadığımız bir çok faydadan herhan­
·gi birini elde etmek için bazen 'cümlelerin tekraren çoğaltılmasıyla' 
itnab yapılır; bazen de 'te'kid edatlarıyla, zaid kelimelerle, te' kld-i 
sınai ile, izah ba'del iphariı(tefslr), bedel, sıfat, atf-ı beyan, hal-i 
müekkede, atıf, zamir yerine isim getirmek, lğal/im'an, tezyll, tard ve 
aks, tekmlVihtiras, tetmim, istiska, itiraz, tali!, tevşl" yoluyla itnab 
yapılabilmektedir. 

Tabi ki tüm bu itnab türleri kullanılırken muhatab ve mukteza-i 
hal(bağlam) son derece ehemmiyet arzetmektedir. Muhatabın ferdi 

175 

176 

Lokmıin, 31118. (İnsanlardan yüzünü çevirme ve yeryüzünde böbürlenerek 
yürüme. Zira Allah, kendini beğenip övünen kimseyi sevmez) 
Bkz. Suyüti, İtkan, Il/873; Suyütl, Mu'terak, 11372; Hataci, Sırr, s. 327; 
Cürcani, Esrar, s. 253 ; Razi, Nihaye, s. ı 16; Kazvini, izah, s. 367; Tibi, 
Tibyan, s. 260; Hemevi, Hızane, s. 416; Alevi, Tıraz, Ill/138; Bedruddin, 
Misbah, s. I 10; Meydıini, BeJagat, II/93-96; Tabfuıe, Mu'cem, s. 453-454; 
Akkavi, Mu' cem, s. 39294; Matlfıb, Mu' cem, s. 390-92. 



384/ Ö. KARA 

kabiliyetleri ve tüm fıtri özellikleri bunda rol oynadığı gibi kelamın 
etkili olmasında da fonksiyonu vardır. Örneğin zeka özürlü olan bir 
şahsiyetin veclz veya kinai bir kelamı kaldırınama olasılığı vardir. Bu 
durumda bu şahsa meseleyi uzunca ve bütün ayrıntılarıyla anlatmak 
zorunlu olabilmektedir. Aynı ·muhataba kina1 olaraklüstü kapalı . bir 
şeyler hissettirmeye çalışınanız da bir anlam ifade etmeyebilir. Bu 
durumda kinai olarak. zikretniek istediğiniz şeyi hakiki anlamıyla kul­
lanmak zorunda kalırsınız. Kısaca itnabın bütün çeşitlerinde kelamı 
uzatmanın en az·bir faydası v~dıi. Ancak bu o kadar ince bir noktadır 
ki, bu fazlalığı attığınız zaman· kelamın anlamı bozulmaz; sadece elde 
etmek istediğiniz nükte kaybolmuş olur. · 

Kur'an'ın mualliminin 'insanlara akıllarının seviyesine göre 
hitap edin.' prensibi de bu gerçeği ortaya koymaktadır. Kur'an'da 
muhatap olarak tüm insanları aldığından dolayı muhatabını; muhata­
bının zeka seviyesini ve- koquşma ortamını dikkate almaktadır. 
Kur'an'ın Arapça olması h~sebiyle itnabın bütün inceliklerini yaygın­
ca kullandığı yukarıdaki örnekleİ-de görülmektedir. 

Bir sonraki bölümde itnabm karşısında yer alan ve 'az lafızla 
çok anlam i.fade etme' anlamına gelen ifade biçimi fcdz'ı 
detaylandıracağız. · 
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